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Giivenlik Onlemleri

MONTAJCI iGIN GUVENLIK KURALLARI VE ONERILERI

1. Cihazi kurmadan ve kullanmadan énce mutlaka bu kilavuzu okuyun

2. i_(_; ve dis Unitelerin montaji sirasinda, gocuklarin galisma alanina erigimi yasaklanmalidir.
Ongorilemeyen kazalar meydana gelebilir.

3. Dis Unitenin tabaninin sikica sabitlendiginden emin olun.

4. Klimayi calistirmadan 6nce sogutma sisteminde kagak olmadigindan ve vakum

isleminin tamamlandigindan emin olun. Sistemde higbir sekilde hava olmamalidir.

5. Klimayi kurduktan sonra bir test déngiisii gergeklestirin ve galisma verilerini kaydedin.

6. ig Uniteyi, maksimum giris akimina uygun kapasitede bir sigorta veya baska bir asiri yik
koruma cihazi ile koruyun.

7. Sebeke voltajinin, tip plakasinda belirtilen degere uygun oldugundan emin olun. Anahtari

veya elektrik figini temiz tutun. Elekitrik fisini prize dogru ve sikica takin, bdylece yetersiz
temas nedeniyle elektrik carpmasi veya yangin riskini énleyin.

8. Prizin fise uygun oldugundan emin olun, aksi takdirde prizi degistirin.

9. Cihaz, "asiri gerilim kategorisi Il kosullari" altinda tam baglanti kesme saglayan tim
kutuplarda kontak ayirma 6zelligine sahip besleme sebekesinden ayirma tertibati ile

donatilmali ve bu tertibat, kablolama kurallarina uygun olarak sabit kablolamaya dahil
edilmelidir.

10. Klima, profesyonel veya kalifiye bir teknisyen tarafindan monte edilmelidir.

11. Cihazi, yanici maddelerden (alkol vb.) veya basingli kaplardan (6rnegin sprey kutular)
50 cm'den daha yakin bir mesafeye monte etmeyin.

12. Cihaz havalandirma imkani olmayan alanlarda kullaniliyorsa, ortamda herhangi bir

sogutucu gaz sizintisinin kalmasini ve yangin tehlikesi olusturmasini énlemek icin
Onlemleralinmalidir.

13. Ambalaj malzemeleri geri déniistiiriilebilir olup ayri atik kutularina atilmalidir. Klimayi
kullanim édmrl sonunda imha edilmek Uzere 6zel bir atik toplama merkezine géturin.

14. Klimayi yalnizca bu kitapgikta belirtilen talimatlara uygun olarak kullanin. Bu talimatlar,
olasI tim kosullari ve durumlari kapsamayi amacglamamaktadir. Tim elektrikli ev
aletlerinde oldugu gibi, kurulum, ¢alistirma ve bakim sirasinda her zaman sagduyu ve
dikkatli olunmasi dnerilir.

15. Cihaz, gecerli ulusal ydnetmeliklere uygun olarak kurulmalidir.
16. Cihaz, ulusal kablolama yénetmeliklerine uygun olarak kurulmaldir.
17. Terminallere erismeden 6nce, tiim gii devreleri giig kaynagindan ayriimalidir.
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Bu cihaz, 8 yas ve iizeri cocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri kisith ya
da deneyim ve bilgi eksikligi olan kisiler tarafindan, cihazin gtivenli bir sekilde kullanimi
konusunda gdzetim veya talimat verilmis ve icerdigi tehlikeler anlasiimissa kullanilabilir.
Cocuklar cihazla oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi, gézetim olmaksizin
cocuklar tarafindan yapilmamalidir.

Kiimay: tek baginiza kurmaya ¢alismayin, daima uzman teknik personele bagvurun.
Temizlik ve bakim, uzman teknik personel tarafindan yapilmalidir. Her durumda,
herhangi bir temizlik veya bakim islemi yapmadan énce cihazin elektrik baglantisini
kesin.

Sebeke voltajinin, anma degeri plakasinda belirtilen degere uygun oldugundan emin
olun. Salteri veya elektrik fisini temiz tutun. Elektrik fisini prize dogru ve sikica takin,
bdylece yetersiz temas nedeniyle elektrik carpmasi veya yangin riskini énleyin.

Cihaz galisirken fisini gekerek kapatmayin, aksi takdirde kivilcim gikabilir ve yangin vb.
cikabilir.

Bu cihaz, ev ortamlarinda klima kullanimi igin iiretilmistir ve gamasir kurutma, yiyecek
sogutma vb. gibi bagka amaglarla kullanilmamalidir.

Cihazi her zaman hava filtresi takiliyken kullanin. Klimanin hava filtresi olmadan
kullaniimasi, cihazin i¢ kisimlarinda asiri toz veya atik birikmesine ve olasi arizalara
nedenolabilir.

Kullanici, cihazin yetkili bir teknisyen tarafindan kurulmasindan sorumludur. Yetkili
teknisyen, topraklama/topraklamanin yurtrllikteki mevzuata uygun olarak yapildigini
kontroletmeli ve bir termo manyetik devre kesici takmalidir.

Uzaktan kumandadaki piller geri doniistiiriilmeli veya uygun sekilde imha edilmelidir.
Hurda pillerin imhasi igin, lttfen pilleri erigilebilir toplama noktasina belediye atigi olarak
atin.

Soguk hava akimina uzun siire dogrudan maruz kalmayin. Soguk havaya dogrudan ve
uzun sureli maruz kalmak sagliginiz icin tehlikeli olabilir. Cocuklarin, yaslilarin veya
hastalarin bulundugu odalarda 6zellikle dikkatli olunmahdir.

Cihaz duman gikarirsa veya yanik kokusu gelirse, derhal elektrik baglantisini kesin ve
Servis Merkezi ile iletisime gegin.

Cihazin bu kosullarda uzun siire kullanilmasi yangina veya elektrik carpmasina neden
olabilir.

Onarimlari yalnizca dreticinin yetkili bir Servis Merkezi'nde yaptirin. Hatali onarim,
kullaniciyi elektrik carpmasi vb. riskine maruz birakabilir.
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31. Cihazi uzun siire kullanmamay: planliyorsaniz, otomatik salteri gikarin. Hava akis yonii
dogdru sekilde ayarlanmalidir.

32. Kanatlar 1sitma modunda asagi, sogutma modunda yukari dogru yénlendirilmelidir.

33. Cihaz uzun siire galismayacaksa ve herhangi bir temizlik veya bakim yapmadan énce
cihazin elektrik baglantisinin kesildiginden emin olun.

34. En uygun sicakligi segmek, cihazin hasar gérmesini énleyebilir.

GUVENLIK KURALLARI VE YASAKLAR

1. Gii¢ kablosunu biikmeyin, cekmeyin veya sikistirmayin, aksi takdirde hasar gérebilir.
Elektrik garpmasi veya yangin muhtemelen hasarli bir gli¢ kablosundan kaynaklanir.
Hasarli bir gii¢ kablosunu yalnizca uzman teknik personel degistirmelidir.

2. Uzatma kablosu veya modiil kullanmayin.

3. Cihaza giplak ayakla veya viicudunuzun bazi kisimlari i1slak veya nemliyken
dokunmayin.

4. ig veya dis Unitenin hava giris veya cikisini kapatmayin. Bu acikliklarin tikanmasi,
klimanin ¢calisma veriminin dismesine ve olasi arizalara veya hasarlara neden olur.

5. Cihazin 6zelliklerini higbir sekilde degistirmeyin.

6. Cihazi, havanin gaz, yag veya kiikiirt icerebilecegi ortamlara veya i1s1 kaynaklarinin
yakinina kurmayin.

7. Bu cihaz, giivenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin kullanimiyla ilgili gézetim
veya talimat verilmedigi surece, fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri kisitl veya

deneyim ve bilgi eksikligi olan kisiler (cocuklar dahil) tarafindan kullaniimak izere
tasarlanmamuistir.

8. Cihazin (izerine adir veya sicak nesneler koymayin veya iizerine gikmayin.

9. Klima caligirken pencere veya kapilari uzun siire agik birakmayin.

10. Hava akisini bitkilere veya hayvanlara yéneltmeyin.

11. Klimanin soguk hava akigina uzun siire dogrudan maruz kalmasi, bitkiler ve hayvanlar
Uzerinde olumsuz etkilere neden olabilir.

12. Klimayi suyla temas ettirmeyin. Elektrik yalitimi hasar gérebilir ve bu da elektrik
garpmasina neden olabilir.

13. Dis Unitenin (izerine gikmayin veya (izerine herhangi bir nesne koymayin.

14. Cihaza asla gubuk veya benzeri bir nesne sokmayin. Yaralanmaya neden olabilir.

15. Cocuklarin cihazla oynamamalarini saglamak igin gézetim altinda olmalari gerekir.
Besleme kablosu hasarli ise tehlikeyi 6nlemek icin Uretici, servis temsilcisi veya benzer
sekilde yetkili kisiler tarafindan degistiriimelidir.

HANTECH 3



Parca Adlari

ic Unite

Hava akis yonu kanatlar

On panel

Uzaktan kumanda

Sogutucu akigkan
baglanti borusu

Dis Unite
Hava girisi
Kablo kapagdi
Hava cikisi

0
Drenaj borusu

U —_____ Baglanti kablolari
Valf koruyucu kapagi

Not: Gosterilen sekil gercek triinden farkl olabilir. Litfen standart olarak ikincisini dikkate
alin.
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/N Anahtar ve géstergelerin sekli ve konumu modele gére farklilik gésterebilir, ancak

islevleri aynidir.

No. Led Fonksiyon

1 § WiFi gostergesi

2 )] SAGLIKLI gostergesi

3 |1iiii e iiiii| FAN HIZI gstergesi

4 -‘C:)I- Isitma Modu: Buz ¢bzme sirasinda yanip séner.
5 3% SADECE FAN CALISMA gostergesi

6 10} NEM ALMA géstergesi

7 S SOGUTMA géstergesi

8 O Otomatik Mod

9 < Giiglii Fan Modu

10 D) Uyku Gostergesi

11 @ Zamanlayici Gosterge Isig1

12 H EI5 Ayarlanan sicakhgi °C cinsinden veya siireyi Saat cinsinden gosterir
13 /\f Elektrikli 1sitici gostergesi (uygulanamaz)
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i¢ Unite Kontrol Paneli

060G

Led Diigme Fonksiyon
SWING Riizgar yonlni sola ve saga ayarlamak
FAN SPEED Fan hizini segmek icin

(-] TEMP- Sicaklik Azaltma

TEMP+ Sicaklik Artirma

MODE Calisma modunu segmek igin

ON/OFF Kiimay1 acip kapatmak igin

/N Acil durum diigmesinin sekli ve konumu modele gére farkli olabilir, ancak islevleri
aynidir.

Not: Isi pompalarinin dig statik basinci tim modeller icin 0 Pa'dir.
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Calisma Sicakhgi

Kli

ma, asagidaki kosullar diginda kullanildiginda belirli glivenlik koruma 6zellikleri devreye

girebileceginden konforlu ve uygun yasam kosullari icin programlanmigtir.

inverter klima:

MODU &
Sicaklik Isitma Sogutma Kuru
Oda sicakligi 0°C~30°C 17°C~32°C
Dis ortam sicakligi -20°C~30°C -15°C~53°C

Servis Talimatlari (R32)

-

N

w

. Cihazin dogru kurulumu icin gereken alan boyutlarini ve bitisik yapilara kiyasla izin

verilen minimum mesafeleri 6grenmek igin bu kilavuzdaki bilgileri kontrol edin.

. Cihaz, 34 m2'den blyk bir taban alanina sahip bir odada kurulmali, ¢calistiriimali ve

saklanmalidir.

. Boru tesisati minimumda tutulmalidir.

4. Boru tesisati fiziksel hasarlardan korunmali ve 34 m2'den kiiguk bir alana,

~N O O

8.
g
10

1.

havalandirilmayan bir alana kurulmamalhdir.

. Ulusal gaz yénetmeliklerine uyulmahdir.
. Mekanik baglantilar bakim amaciyla erigilebilir olmahdir.

. Sogutucu akigkanin kullanimi, montaji, temizligi, bakimi ve bertarafi igin bu kilavuzda

verilen talimatlari izleyin.

Havalandirma acikliklarinda herhangi bir engel olmadigindan emin olun.

Uyari: Servis yalnizca Uretici tarafindan énerildigi sekilde yapilmaldir.

. Uyari: Cihaz, ¢alisma icin belirtilen oda alanina karsilik gelen oda buyukligine

sahip, iyi havalandirilan bir alanda saklanmalidir.

Uyari: Cihaz, surekli ¢alisan agik alevlerin (6rnegin c¢alisan bir gazli cihaz) ve

atesleme kaynaklarinin (6rnegin ¢alisan bir elektrikli isitici) bulunmadigi bir odada

saklanmalidir.

. Cihaz, mekanik hasarlarin olusmasini énleyecek sekilde saklanmalidir.

. Bir sogutucu devresinde g¢alismasi istenen herkesin, ilgili endistriyel sektérde kabul
gbérmis degerlendirme spesifikasyonlarina uygun olarak sogutucu akiskanlari
kullanma yeterliligini onaylayan, sektor tarafindan akredite edilmis bir degerlendirme
kurulusundan gecerli ve glincel bir sertifikaya sahip olmasi uygundur. Servis islemleri

yalnizca ekipman Ureticisinin 6nerileri dogrultusunda gergeklestiriimelidir.
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Diger kalifiye kisilerin yardimini gerektiren bakim ve onarim islemleri, yanici sogutucu
akigkanlarin kullanimi konusunda yetkili bir kisinin gdzetiminde gergeklestiriimelidir.
14. Guvenlik dnlemlerini etkileyen her tirli ¢alisma proseduru yalnizca yetkili kisiler
tarafindan gergeklestiriimelidir.
15. Uyari:
* Buz ¢gbzme islemini hizlandirmak veya buzlari kendi basiniza temizlemek i¢in herhangi bir
yéntem kullanmayin. Ureticinin énerdigi talimatlari izleyin.
* Cihaz, slrekli galisan atesleme kaynaklarinin (6rnegin: acik alevler, ¢alisan bir gazli cihaz
veya calisan bir elektrikli 1sitici) bulunmadigi bir odada saklanmalidir.
* Delmeyin veya yakmayin.

* Sogutucu akiskanlarin koku icermeyebilecegini unutmayin. II J]

Kullanim kilavuzunu okuyun
®
1
Kullanim talimatlar

Dikkat: Yangin riski
Teknik kilavuzu okuyun

16. Servis Bilgileri:

1) Alan Kontrolleri

Yanici sogutucu akiskan iceren sistemlerde galismaya baslamadan dnce, tutusma riskini en
aza indirmek igin glivenlik kontrolleri gereklidir. Sogutma sisteminde onarim igin, sistem
Uzerinde galisma yapilmadan dnce asagidaki 6nlemlere uyulmalidir.

2) Calisma Proseduri

Calisma sirasinda yanici gaz veya buhar bulunma riskini en aza indirmek igin kontrolli bir
prosedurle ¢alisma yapilimahdir.

3) Genel Calisma Alani

Yerel alanda c¢alisan tim bakim personeli ve diger galisanlar, yurutilen ¢caligsmanin niteligi
hakkinda bilgilendirilmelidir. Kapali alanlarda g¢alismaktan kaginiimalidir. Calisma alaninin
etrafindaki alan bolimlere ayrilmalidir. Yanici madde kontrolu ile alandaki kosullarin givenli

hale getirildiginden emin olunmalidir.
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4) Sogutucu Akigkan Varliginin Kontroli

Teknisyenin potansiyel olarak yanici atmosferlerden haberdar olmasini saglamak igin,

calisma 6ncesinde ve sirasinda alan uygun bir sogutucu akiskan dedektoru ile kontrol

edilmelidir. Kullanilan sizinti tespit ekipmaninin yanici sogutucu akigkanlarla kullanima

uygun, yani kivilcim ¢ikarmayan, yeterince sizdirmaz veya kendinden emniyetli oldugundan

emin olun.

5) Yangin sondiriictiniin bulunmasi

Sogutma ekipmaninda veya ilgili herhangi bir pargasinda sicak ¢alisma yapilacaksa, uygun

yangin séndurme ekipmani elinizin altinda bulunmalidir. $arj alaninin yaninda kuru toz

veya CO2 yangin sondurici bulundurun.

6) Tutusturma kaynagi bulunmamasi

Sogutma sistemiyle ilgili olarak herhangi bir boru hattini agiga ¢ikaran bir calisma yiriten

hi¢c kimse, yangin veya patlama riskine yol acabilecek sekilde herhangi bir tutusturma

kaynagi kullanmayacaktir. Sigara icmek de dahil olmak tzere tim olasi tutusturma

kaynaklari, kurulum, onarim, s6kiim ve bertaraf alanlarindan yeterince uzakta tutulmali ve

bu esnada sogutucu akigkanin ¢evreye salinmasi mimkin olmahdir. Calismaya

baslamadan 6nce, ekipmanin etrafindaki alan, yanici tehlike veya tutusma riski

olmadigindan emin olmak icin incelenmelidir. "Sigara icilmez" isaretleri asiimalidir.

7) Havalandirmali Alan

Sisteme girmeden veya isi Uretecek herhangi bir calisma yapmadan dnce alanin agik

oldugundan veya yeterince havalandirildigindan emin olun. Calisma suresince belirli bir

havalandirma surdurilmelidir. Havalandirma, salinan sogutucu akiskani glivenli bir sekilde

dagitmali ve tercihen atmosfere disari atmalidir.

8) Sogutma Ekipmanlarinda Yapilacak Kontroller

Elektrikli bilesenler degistirilirken, bunlar amaca uygun ve dogru teknik 6zelliklere sahip

olmalidir. Ureticinin bakim ve servis yénergeleri her zaman izlenmelidir. Siiphe durumunda,

yardim igin Ureticinin teknik departmanina danisin.

Yanici sodutucu akiskan kullanan tesislerde asagidaki kontroller uygulanmalidir:

-- Sarj boyutu, sogutucu akiskan igceren pargalarin monte edildigi oda boyutuna uygundur;

-- Havalandirma makineleri ve ¢ikiglar yeterli sekilde calisiyor ve tikal degil;

-- Dolayli bir sogutma devresi kullaniliyorsa, ikincil devrede sogutucu akigkan olup olmadigi
kontrol edilmelidir;

-- Ekipman uzerindeki isaretlemeler goriinir ve okunakli olmaya devam etmelidir.

Okunamayan isaretlemeler ve isaretler diizeltiimelidir;
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-- Sogutma borusu veya bilesenleri, sogutucu iceren bilesenleri asindirabilecek herhangi bir
maddeye maruz kalma olasiliklarinin disuk oldugu bir yere monte edilmelidir; ancak
bilesenler, dodasi geredi asinmaya dayanikl veya asinmaya karsi uygun sekilde korunan
malzemelerden yapilmis olmahdir.

9) Elektrikli Cihaz Kontrolleri

Elektrikli bilesenlerin onarimi ve bakimi, ilk glivenlik kontrollerini ve bilesen inceleme
prosedrlerini icermelidir. Glvenligi tehlikeye atabilecek bir ariza varsa, sorun giderilene
kadar devreye elektrik beslemesi baglanmamalidir. Ariza hemen giderilemiyor ancak
calismaya devam edilmesi gerekiyorsa, uygun bir gegici ¢6zum kullaniimalidir. Bu durum,
tim taraflarin bilgilendiriimesi i¢in ekipman sahibine bildiriimelidir.

ik giivenlik kontrolleri sunlari igermelidir:

-- Kapasitorlerin desarj edilmesi: Bu, kivilcim olasiligini énlemek igin guvenli bir sekilde
yapilimalidir;

-- Sistemin sarj edilmesi, kurtarilmasi veya temizlenmesi sirasinda higbir canli elektrik
bileseninin ve kablolamanin acgikta olmamasi;

-- Topraklama baglantisinin surekliligi.

17. Sizdirmaz Bilesenlerin Onarimlari

1) Sizdirmaz bilesenlerin onarimlari sirasinda, sizdirmaz kapaklar vb. ¢ikarilmadan 6nce,
Uzerinde c¢aligilan ekipmandaki tim elektrik beslemeleri kesilmelidir. Bakim sirasinda
ekipmana elektrik beslemesi kesinlikle gerekliyse, potansiyel olarak tehlikeli bir durum
konusunda uyarida bulunmak igin en kritik noktaya surekli galisan bir kacgak tespit cihazi
yerlestiriimelidir.

2) Elektrikli bilesenler tzerinde galisirken, muhafazanin koruma seviyesini etkileyecek
sekilde degistiriimemesini saglamak igin asagidakilere 6zellikle dikkat edilmelidir. Bunlar
arasinda kablo hasari, asiri sayida baglanti, orijinal spesifikasyona uygun olmayan
terminaller, conta hasari, rakorlarin yanlis takilmasi vb. yer alir. Cihazin gtivenli bir sekilde
monte edildiginden emin olun. Contalarin veya sizdirmazlik malzemelerinin, yanici
atmosferlerin girisini Gnleme amacini artik yerine getiremeyecek sekilde bozulmadigindan
emin olun. Yedek pargalar, Ureticinin teknik 6zelliklerine uygun olmalidir.

NOT: Silikon dolgu macunu kullanimi, bazi kacak tespit ekipmani turlerinin etkinligini

engelleyebilir. igsel olarak giivenli bilesenlerin (izerinde calismadan énce izole edilmesi

gerekmez.
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18. Kendinden giivenli bilesenlerde onarim

Kullanilan ekipman igin izin verilen voltaj ve akimi asmayacagindan emin olmadan
devreye kalici enduktif veya kapasitans yukleri uygulamayin. Kendinden givenli
bilesenler, yanici bir atmosferde canli olarak c¢alisilabilen tek bilesen turtdur. Test
cihazi dogru degderde olmalidir. Bilesenleri yalnizca Uretici tarafindan belirtilen
parcalarla degistirin. Diger parcalar, bir sizinti nedeniyle atmosferdeki sogutucu
akiskanin tutusmasina neden olabilir.

19. Kablolama

Kablolamanin asinma, korozyon, asiri basing, titresim, keskin kenarlar veya diger
olumsuz cevresel etkilere maruz kalmayacagini kontrol edin. Kontrolde ayrica
kompresorler veya fanlar gibi kaynaklardan kaynaklanan yaslanma veya surekli
titresimin etkileri de dikkate alinmalidir.

20. Yanici sogutucu akigkanlarin tespiti

Sogutucu akiskan sizintilarinin aranmasi veya tespit edilmesinde hicbir kosulda
potansiyel tutugsma kaynaklari kullaniilmamalidir. Halojenlir mesale (veya ¢iplak alev
kullanan baska bir dedektdr) kullaniimamalidir.

21. Sizinti Tespit Yontemleri

Asagidaki sizinti tespit yontemleri, yanici sogutucu akigkanlar iceren sistemler igin
kabul edilebilir olarak kabul edilir. Yanici sogutucu akiskanlari tespit etmek igin
elektronik sizinti dedektoérleri kullaniimalidir, ancak hassasiyet yeterli olmayabilir veya
yeniden kalibrasyon gerekebilir. (Tespit ekipmani, sogutucu akiskan icermeyen bir
alanda kalibre edilmelidir.) Dedektoriin potansiyel bir tutugsma kaynagi olmadigindan
ve kullanilan sogutucu akiskan igin uygun oldugundan emin olun. Sizinti tespit
ekipmani, sogutucu akiskanin LFL'sinin belirli bir yiizdesine ayarlanmali, kullanilan
sogutucu akiskana gore kalibre edilmeli ve uygun gaz ytizdesi (maksimum %25)
dogrulanmalidir. Sizinti tespit sivilari gogu sogutucu akiskanla kullanima uygundur,
ancak klor iceren deterjanlarin kullanimindan kacginilmalidir, ¢inkd klor sogutucu
akigkanla reaksiyona girebilir ve bakir borulari agindirabilir. Bir sizintidan
stipheleniliyorsa, tim acik alevler uzaklastiriimali/séndurilmelidir. Lehimleme
gerektiren bir sogutucu akiskan sizintisi tespit edilirse, sogutucu akiskanin tamami
sistemden geri kazanilmali veya sizintidan uzak bir bélimde (kapatma vanalari
araciligiyla) izole edilmelidir. Ardindan, lehimleme isleminden 6nce ve lehimleme
islemi sirasinda sistemden oksijensiz nitrojen (OFN) gazi bosaltiimalidir.

22. S6kme ve Bosaltma

Onarim yapmak veya baska bir amagla sogutucu akigkan devresine girildiginde

geleneksel prosedirler kullaniimalidir.
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Ancak, yanicilik géz éntinde bulundurulmasi gereken bir husus oldugundan en iyi
uygulamanin izlenmesi 6nemlidir. Asagidaki prosedur izlenmelidir:

-- Sogutucu akiskani bosaltin;

-- Devreyi inert gazla bosaltin;

-- Bosaltin;

-- Inert gazla tekrar bosaltin;

-- Devreyi keserek veya lehimleyerek agin.

Sogutucu akiskan yiikii dogru geri kazanim silindirlerine geri kazaniimalidir. Uniteyi giivenli
hale getirmek igin sistem OFN gazi ile yikanmalidir. Bu islemin birkag kez tekrarlanmasi
gerekebilir. Bu islem igin basingl hava veya oksijen kullaniimamalidir.

Temizleme, sistemdeki vakumun OFN ile kirllmasi ve ¢alisma basincina ulasilana kadar
doldurulmaya devam edilmesi, ardindan atmosfere bosaltiimasi ve son olarak vakuma
cekilmesiyle gerceklestirilir. Bu islem, sistemde sogutucu akiskan kalmayana kadar
tekrarlanmalidir. Son OFN sarji kullanildiginda, ¢alismanin yapilabilmesi igin sistem
atmosfer basincina kadar bosaltiimalidir. Boru tesisatinda lehimleme islemleri yapilacaksa
bu islem kesinlikle hayati 6nem tasir.

Vakum pompasi ¢ikisinin herhangi bir atesleme kaynagina yakin olmadigindan ve
havalandirma oldugundan emin olun.

23. Devre Digi Birakma

Bu proseduirti uygulamadan 6nce, teknisyenin ekipmana ve tiim ayrintilarina tamamen
asina olmasi 6nemlidir. TUum sogutucu akiskanlarin givenli bir sekilde geri kazaniimasi
dnerilir. islem gergeklestiriimeden énce, geri kazanilan sogutucu akiskanin yeniden
kullanimindan énce analiz gerekmesi durumunda yag ve sogutucu akiskan numunesi
alinmalidir. islem baslamadan énce elektrik giiciiniin mevcut olmasi énemlidir.

1) Ekipmana ve galismasina asina olun.

2) Sistemi elektriksel olarak izole edin.

3) islemi uygulamadan énce sunlardan emin olun:

* Gerekirse, sogutucu akiskan silindirlerini tasimak igin mekanik tagima ekipmani mevcut
olmalidir;

» Tim kigisel koruyucu ekipmanlar mevcut olmali ve dogru sekilde kullaniimalidir;

» Geri kazanim iglemi her zaman yetkili bir kisi tarafindan denetlenmelidir;

* Geri kazanim ekipmani ve silindirleri uygun standartlara uygun olmalidir.

4) Mumkiinse, sogutucu akigkan sistemini bosaltin.

5) Vakum mimkun degilse, sogutucu akiskanin sistemin gesitli pargalarindan

cikarilabilmesi igin bir manifold olusturun.
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6) Geri kazanim iglemi gergeklesmeden 6nce silindirin terazinin Gzerinde oldugundan

emin olun.

7) Geri kazanim makinesini calistirin ve Ureticinin talimatlarina gére calstirin.

8) Silindirleri asir doldurmayin. (%80'den fazla hacim sivi sarji olmamalidir).

9) Silindirin maksimum calisma basincini, gegici olarak bile olsa asmayin.

10) Silindirler dogru sekilde doldurulup islem tamamlandiktan sonra, silindirlerin ve
ekipmanin derhal sahadan cikarildigindan ve ekipmandaki tim izolasyon vanalarinin
kapatildigindan emin olun.

11) Geri kazanilan sodutucu akiskan, temizlenip kontrol edilmedikge baska bir sogutma
sistemine sarj edilmemelidir.

24. Etiketleme

Ekipman, devre digi birakildigini ve sogutucu akiskaninin bosaltildigini belirten bir
etiketle isaretlenmelidir. Etikete tarih atilmali ve imzalanmalidir. EKipmanin Uzerinde
yanici sogutucu akiskan icerdigini belirten etiketler bulundugundan emin olun.

25. Geri Kazanim

Bir sistemden, ister servis ister devre disi birakma amaciyla sogutucu akiskan
cikarilirken, tum sogutucu akiskanlarin guvenli bir sekilde ¢ikarilmasi énerilir.
Sogutucu akiskani silindirlere aktarirken, yalnizca uygun sogutucu akigkan geri
kazanim silindirlerinin kullanildigindan emin olun. Toplam sistem yikuinu tutmak igin
dogru sayida silindirin mevcut oldugundan emin olun. Kullanilacak tum silindirler,
geri kazanilan sogutucu akiskan icin ayrilmis ve bu sogutucu akiskan igin
etiketlenmis olmalidir (yani, sogutucu akiskan geri kazanimi igin 6zel silindirler).
Silindirler, basing tahliye vanasi ve ilgili kapatma vanalari iyi ¢alisir durumda
olmalidir. Bos geri kazanim silindirleri bosaltilmali ve mimkinse geri kazanim
gerceklesmeden once sogutulmalidir. Geri kazanim ekipmani, mevcut ekipmanla
ilgili bir dizi talimatla birlikte iyi ¢alisir durumda olmali ve uygun durumlarda yanici
sogutucular da dahil olmak tzere tim uygun sogutucularin geri kazanimi igin uygun
olmalidir. Ayrica, kalibre edilmis bir tarti seti mevcut olmali ve iyi ¢alisir durumda
olmalidir. Hortumlar, sizdirmaz baglanti kaplinleriyle birlikte ve iyi durumda
olmalidir. Geri kazanim makinesini kullanmadan 6nce, cihazin yeterli calisma
diizeninde oldugundan, bakiminin diizgin yapildigindan ve sogutucu akigkan
sizintisi durumunda tutusmayi énlemek icin ilgili tim elektrikli bilesenlerin sizdirmaz
oldugundan emin olun. Supheniz varsa Ureticiye danisin.

Geri kazanilan sogutucu akigskan, dogru geri kazanim silindirinde ve ilgili atik
transfer notu diizenlenerek sogutucu akiskan tedarikgisine iade edilmelidir. Geri
kazanim unitelerinde ve Ozellikle silindirlerde sogutucu akiskan karistirmayin.
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Kompresoérler veya kompresoér yaglari ¢ikarilacaksa, yaglayici icinde yanici sogutucu
akigkan kalmamasini saglamak igin kabul edilebilir bir seviyeye kadar bosaltildiklarindan
emin olun.

Kompresor tedarikgilere geri gonderilmeden 6nce tahliye islemi gergeklestiriimelidir.

Bu islemi hizlandirmak igin yalnizca kompresor gévdesine elektrikli isitma uygulanmalidir.
Sistemden yag bosaltildiginda, bu islem guvenli bir sekilde gerceklestiriimelidir.

Kurulum Onlemleri (R32)

Onemli Hususlar

1. Klima profesyonel personel tarafindan monte edilmelidir ve Kurulum kilavuzu yalnizca
profesyonel kurulum personeli tarafindan kullanilir! Kurulum 6zellikleri, satis sonrasi
servis yonetmeliklerimize tabi olmalidir.

2. Yanici sogutucu akigkan doldururken, kaba bir islem yapmaniz insan viicuduna ve
nesnelere ciddi yaralanmalara veya hasarlara neden olabilir.

3. Kurulum tamamlandiktan sonra bir sizinti testi yapilmalidir.

4. Yanici sogutucu akigkan kullanan bir klimanin bakimini veya onarimini yapmadan once,
yangin riskini en aza indirmek igin guvenlik denetimini yapmak zorunludur.

5. Calisma sirasinda yanici gaz veya buhardan kaynaklanan herhangi bir riskin en aza
indirilmesini saglamak icin, cihazin kontrollt bir sekilde galistiriimasi gerekmektedir.

6. Doldurulmus sogutucu akigkanin toplam agirligi ve klima ile donatilacak odanin alani igin
gereklilikler (asagidaki Tablo GG.1 ve GG.2'de gosterilmistir)

Maksimum dolum miktari ve gerekli minimum taban alani
m4 = (6 m3) x LFL, m, = (52 m3)) x LFL, m3 = (260 m3) x LFL
LFL, kg/m3 cinsinden alt yanicilik siniridir ve R32 LFL 0,306 kg/m?2'tdr.

Sarj miktari m1 < M = m2 olan cihazlar igin:

Bir odadaki maksimum sarj asagidakine gore olmalidir:

Mmax = 2,5 % (LFL)(574) x hyx (A)Y2, mpax = CF x LFL x hg x A'yl gegmemelidir

Sogutucu akigkan sarji M(kg) olan bir cihazin kurulumu igin gereken minimum zemin alani
Amin asagidakine gore olmalidir: Ayin = (M/ (2,5 x (LFL)®*) x hg ) )2, Amin = m¢ / (CF x LFL

x hp)'dan az olmamalidir
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Nerede:
Tablo GG.1 - Maksimum sarj (kg)

Katedori LFL hy(m) Taban alani (m2)
9 (kg/m?) 0 30 40 50 60 70 80 100
0.6 1.9 2.2 24 2.7 2.9 3.1 3.4
R32 0.306 1 3.1 3.6 4.0 4.4 4.8 5.1 5.7
2.2 6.9 7.9 8.9 9.7 10.5 11.2 12.5

Tablo GG.2 - Minimum oda alani (m2)
. LFL Sarj miktar (M) (kg)

Kategori (kg/m®) ho(m) Minimum oda alani (m2)
2kg 2.5kg 3kg 3.5kg 4kg 5kg 6kg
0.6 34 53 77 105 137 214 308
R32 0-306 1 12 19 28 38 49 77 111
2.2 4 5] 6 8 10 16 23

Kurulum Giivenlik ilkeleri

1. Saha Guvenligi

Acik Alev Yasaktir Havalandirma Gereklidir

2. Gahgma Guvenligi

D. B

Statik Elektrige Dikkat Koruyugu glysive ar_1t|_stat|k Cep telefonu kullanilmamalidir
eldiven giyilmelidir

3. Kurulum Guvenligi

» Sogutucu Akiskan Kagak Dedektori
» Uygun Kurulum Yeri

Soldaki resim, bir sogutucu akiskan kacak detektoriiniin sematik diyagramidir.

Latfen dikkat edin:

1) Kurulum alani iyi havalandiriimalidir.
2) R32 Sogutucu Akigkan kullanan bir klimanin kurulum ve bakiminin
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yapildigi alanlar, acik ates veya kaynak, sigara, kurutma firini veya kolayca agik ates
ureten 548'den yuksek herhangi bir 1s1 kaynagindan uzak olmahdir.

3) Bir klima kurarken, antistatik giysi ve/veya eldiven giymek gibi uygun antistatik dnlemler

alinmalidir.

4) I¢ ve dis Unitelerin hava giris ve gikislarinin engellerle gevrili veya herhangi bir Is

kaynagina ya da yanici ve/veya patlayici ortama yakin olmamasi igin, montaj veya

bakim i¢in uygun bir yer secilmelidir.
5) i¢ Ginitede montaj sirasinda sogutucu akiskan kacagi meydana gelirse, dis initenin
vanasi derhal kapatilmali ve tum personel sogutucu akiskan tamamen sizana kadar 15

dakika boyunca disari gikmahdir. Uriin hasarliysa, hasarl (iriin mutlaka bakim

istasyonuna géturilmeli ve kullanici sahasinda sogutucu akigkan borusuna kaynak

yapilmasi veya baska islemler yapilmasi yasaktir.

6) I¢ tinitenin giris ve gikis havasinin esit oldugu bir yer segilmelidir.
7) i¢ Gnitenin iki tarafindaki hatlarin hemen altinda baska elektrikli cihazlarin, elektrik

prizlerinin, mutfak dolaplarinin, yataklarin, kanepelerin ve diger deg@erli esyalarin

bulunduguyerlerden kaginiimalidir.

Onerilen Aletler

Alet

Alet

Alet

Resim

Standart Anahtar

Boru Kesici

Vakum Pompasi

Ayarlanabilir/
Yildiz Anahtari

Tornavidalar
(Yildiz ve
Diiz Uglu)

Koruma GozIugu

L

Tork Anahtari

Manifold ve
Gostergeler

is Eldiveni

Alyan Anahtarlar

veya Allen ( Su Terazisi Sogutucu Olgegi
Anahtarlar
X 2 _

Matkap ve = | Keskinlestirme . “ &

Matkap Uglari ' == Aleti Mikron Olger
. . ,i‘ . Ampermetre
Delik Testeresi ¥ )
Kelepgesi
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Montajci igin Bilgiler

Boru Uzunlugu ve Ek Sogutucu Akigkan

MODEL kapasitesi (Btu/h) 45K
Sivi borusu capi (5(;2)
Gaz borusu gapi (cp17/5£.§;8)
Standart sarjli boru uzunlugu 10m
ic ve dis linite arasindaki maksimum mesafe 50m
Ek gaz sarji 30g/m
ic ve dis inite arasindaki maksimum seviye farki 30m

Modelin 6zelliklerine gore.

1) Dis Uniteye yapistiniimis veri etiketine bakin.
2) Toplam sarj miktari, sayfa 18'deki GG.1 tablosuna gére maksimum degerin altinda
olmalidir.

Tork Parametreleri

KARSILIK GELEN GERILIM SIKMA

BORU Boyutu S'KMrf TORKU IS 20 "em1k bin.apsRtar TORKU

[Nxm] kullanarak) [N x m]

" . . Servis portu
1/4"(6) 15 - 20 bilek kuvveti ~omum 7-9

3/8"(¢9.52) 31-35 bilek kuvveti Koruma kapaklari 25-30
112"(@12) 45 -50 kol kuvveti
5/8"(¢15.88) 60 - 65 kol kuvveti
3/4"(919.05) 90-95 kol kuvveti
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i¢ Unite Montaji
Kurulum Yerini Secin

« I¢ Giniteyi titresime maruz kalmayan saglam bir duvara monte edin.

* Girig ve ¢ikis portlari engellenmemelidir: hava odanin her tarafina uflenebilmelidir.

+ Uniteyi bir 1s1, buhar veya yanici gaz kaynaginin yakinina kurmayin.

+ Uniteyi bir elektrik prizinin veya 6zel bir devrenin yakinina kurun.

+ Uniteyi dogrudan giines 1si§ina maruz kalacag bir yere kurmayin.

* Yogusan suyun kolayca tahliye edilebilecegi ve dis tiniteye kolayca baglanabilecegi bir yer
segin.

» Makinenin calismasini diizenli olarak kontrol edin ve resimde gosterildigi gibi gerekli
bosluklari ayirin.

« Filtrenin kolayca gikarilabilecegi bir yer segin.

+ Dis Uniteyi 1s1, buhar veya yanici gaz kaynaklarinin yakinina kurmayin.

« Uniteyi cok riizgarl veya tozlu yerlere kurmayin.

« Uniteyi insanlarin sik sik gectigi yerlere kurmayin. Hava tahliyesinin ve calisma sesinin
komsulari rahatsiz etmeyecedi bir yer secin.

+ Uniteyi dogrudan giines 1sigina maruz kalacag bir i onite
yere kurmaktan kaginin (aksi takdirde, gerekirse
hava akisini engellemeyecek bir koruma kullanin).

» Havanin serbestcge dolasabilmesi icin resimde
gOsterildigi gibi bogluklar birakin.

* Dig Uniteyi glvenli ve saglam bir yere kurun.

* Dig Unite titresime maruz kaliyorsa, Unitenin

ayaklarina lastik contalar yerlestirin.

200 cm/79 ingten Fazla
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Montaj Semasi

=71 Dis Unite

10

1000

ig tiniteden 50 metreden

000

daha az uzakta olmalidir.] | |

Yiikseklik 30 metreden
az olmaldir

Kullanim sirasinda odaya =
su girmesini 6nleyin. =

Yikseklik 30 metreden
az olmalidir.

i¢ tinite

I

0000000

jassuaszas)

Dig Unite

Baglanti borusu su gegirmez yalitim malzemesi kullanmalidir. Boru et kalinhdi 0,5-1,0 mm

olmali ve boru et kalinhgdi 6,0 MPa'ya dayanikli olmalidir. Badlanti borusu ne kadar uzunsa,

sogutma performansi o kadar dusuk olur.

ic ve dis (initeler arasindaki mesafe 10 metreden fazlaysa, her 6 metrede bir yag doniis

dirsegi eklenmelidir.

Yag donus dirsedi ekleme gereksinimi asagidaki gibidir:

1. Dis Unite i¢ Unitenin altindadir.

Asagida gosterildigi gibi, dikey borunun en alt ve en ylksek konumlarina yag donis dirsegi

ve geri dénlUgsuz dirsegin eklenmesi

Dis Unite

Gaz borusu QE

000000

Sivi
borusu

Her 6 metrede bir
yag donus dirsegi
takin

Geri D6nus Dirsegi
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2. Dig Unite, i¢ Unitenin Gzerindedir.

Asagida gosterildigi gibi, dikey borunun en alt veya en Ust noktasina geri donus dirsegi
eklemeye gerek yoktur:

Gaz borusu

Yag tutucu

ic tinite
Sivi

T
homusy Her 6 metrede bir

yag donus dirsegi
takin

—

Yag geri donus dirseginin yapim o6lglleri asagidaki gibidir.

B

\
&}
A
J
A(inch) B(mm) C(mm)

®3/8 220 <150
®1/2 =26 <150
®5/8 233 <150

Alici, bu klimayi kuracak, bakimini yapacak veya tamir edecek kisi ve/veya sirketin
sogutucu akiskan drlnleri konusunda yeterlilik ve deneyime sahip oldugundan emin
olmalidir. Kuruluma baglamadan énce, Unitelerin etrafinda ayrilan minimum alani dikkate
alarak i¢ ve dig Unitelerin konumunu belirleyin.

Klimanizi banyo veya camasirhane gibi islak bir odaya kurmayin.

Not: Montaj plakasinin sekli yukaridakinden farkli olabilir, ancak montaj yéntemi benzerdir.
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Boru tesisati igin duvarda delik agma
1. I Ginitenin konumuna gére (gerekirse) boru

tesisati icin duvarda deligin nereye acilacagina ic mekan
kararverin;
2. Duvardaki deligin saglam ve temiz kalmasi igin
duvardaki delikten esnek bir flang takin.
Delik, disariya dogru egimli olmalidir.

Not: Drenaj borusunu duvardaki deligin yéniine

dogru tutun, aksi takdirde sizinti meydana gelebilir.

Elektrik baglantilarn---i¢ iinite

Resimde gosterildigi gibi 6n paneli ¢cikarin (vidalari sdkerek)
Aksesuarlari i¢ Gniteden gikarin.

1.
2.
3. Resimde gosterildigi gibi kapadi ¢ikarin (vidalari s6kerek)
4.

Dis mekan

Elektrik baglantilari igin, 6n panelin altinda, Unitenin sag tarafindaki devre semasina

bakin.

5. Numaralandirmay: izleyerek kablolari vida terminallerine baglayin. Elektrik gig¢ girisine

(Unite Uzerindeki isim plakasina bakin) ve tim gecerli ulusal guivenlik kodu

gerekliliklerine uygun kablo boyutu kullanin.

6. Dis ve i¢ Uniteleri birbirine baglayan kablo dis mekan kullanimina uygun olmalidir.

7. Verimli bir topraklama baglantisi saglanmalidir.

8. Gug¢ kablosu hasarliysa, yetkili bir servis merkezi tarafindan degistiriimelidir.

A Glc kablosu hasarliysa, yetkili bir servis merkezi tarafindan degistiriimelidir.

Baglanti semasi Terminal blogu kapagi

Terminal blogu kapagi
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Sogutucu akiskan boru baglantisi

Borular, resimde numaralarla gosterilen sekilde
dosenebilir.

Borulari duvar deligi ydninde ddseyin ve bakir
borulari, drenaj borusunu ve gti¢ kablolarini,

A. Geri yon B. Sol veya sag yon

suyun serbestce akabilmesi igin drenaj
borusunun alt kismina bantla baglayin.
* Nem veya kir girmesini énlemek igin, boruyu

Gaz borusu

Sivi borusu

baglamadan énce kapagini gikarmayin.
 Boru cok sik bukilir veya gekilirse sertlesir.
Boruyu bir noktada Ui¢ kereden fazla biikmeyin.

Drenaj borusu

Baglanti borulari ve

Baglanti borulan, drenaj
drenaj borusu igin

borusu ve kablolar igin

Kablo deligi
- (hem sol hem de sag tarafta)

* Rulolanmig boruyu uzatirken, resimde goésterildigi gibi yavasca acarak duzeltin.

-

HAYIR
Sarilmis borunun uzatiimasi

i¢ liniteye baglantilar
1. I¢ Uinite boru kapagini gikarin (iginde kalinti olmadigindan emin olun).
2. Baglanti somununu takin ve baglanti borusunun en ug ucunda bir flang

olusturun.
3. Baglantilari, zit yénlerde caligan iki anahtar kullanarak sikin.

Tork anahtari
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i¢ linite yogusma suyu tahliyesi
ic iinite yogusma suyu tahliyesi, kurulumun basarisi icin temel dneme sahiptir.

1. Tahliye hortumunu, sifon olusturmamaya dikkat ederek borularin altina yerlestirin.

2. Tahliyeyi kolaylastirmak igin tahliye hortumu asagi dogru egimli olmalidir.

3. Tahliye hortumunu bikmeyin, ¢ikintili veya bukilmis halde birakmayin ve ucunu suya
sokmayin. Tahliye hortumuna bir uzatma pargasi bagliysa, i¢ Uniteye gecerken
hortumunkapali oldugundan emin olun.

ic tnite | B ig tinite |~ E==E igtinite | | ESES
T I [ [ 1]
. [ T ]
T 1| [T T
T | [ ]
T 1] [ [ 1]
[ T | T ]
T 1| [ [ T[]
[ 1]
- T |
g

Fl /
@%@ aman R zl-ll-l% Py

HAYIR © ©

Borulari ve Kablolar Sarin
Boruyu talimatlara goére bagladiktan sonra baglanti kablolarini takin. Simdi drenaj borusunu

takin. Yalitim bandi kullanarak temiz hava borularini, sogutma sivisi borularini, baglanti
kablolarini ve drenaj hortumunu sikica birbirine sarin. Kablolama sirasi ve konumu igin

sagdaki sekle bakin.

1. Borulari, kablolari ve drenaj hortumunu iyice yerlestirin.
2. Boru baglantilarini yalitim malzemesiyle kaplayin ve vinil bantla sabitleyin.
3. Bagl boruyu, kablolari ve drenaj borusunu duvardaki delikten gegirin ve i¢ Uniteyi montaj

plakasinin tst kismina glvenli bir sekilde monte edin.

Sogutucu akiskan borusu
Baglanti kablosu .\
Baglanti kablosu 1 (1si pompasi igln)

'''''

Yalitim kilifi

1))

Vinil bantla kapli

) ) ) ) ) Prob kablosu (is1 pompas! iGi”) Sogutucu akiskan borusu

Yogusma suyu drenaj borusu
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Dis Unite Montaiji

Dis Unite saglam bir duvara monte edilmeli ve glivenli bir sekilde sabitlenmelidir.
Borulari ve baglanti kablolarini baglamadan 6nce asagidaki prosedur izlenmelidir:
Duvardaki en iyi konumu belirleyin ve bakimi kolayca yapabilmek igin yeterli alan
birakin.

Destegi, 6zellikle duvar tipine uygun vida dubelleri kullanarak duvara sabitleyin;
CGalisma sirasinda titresimi dnlemek ve vidalar gevsemeden yillarca ayni konumda
sabit kalmak igin normalde tagimalari gereken agirliktan daha fazla vida dubeli
kullanin.

Unite, ulusal yénetmeliklere uygun olarak monte edilmelidir.

Dis linite yogusma suyu tahliyesi (sadece 1si pompasi modelleri igin)

Isitma islemi sirasinda dis Unitede olusan yogusma suyu ve buz, tahliye

borusu araciligiyla tahliye edilebilir:
1. Tahliye portunu, resimde gésterildigi gibi Gnitenin pargasina yerlestiriimis 25 mm'lik

delige sabitleyin.

2. Tahliye portunu ve tahliye borusunu baglayin. Suyun uygun bir yerden tahliye edilmesine
dikkat edin.

Taban tavasi deligi
~ Drenaj baglantisini delige yerlestirin

‘¥ ]
o

Drenaj hortumu -
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Elektrik Baglantilari

1. Dig Unitenin sag tarafindaki plakadaki kolu ¢ikarin.

2. Gug baglanti kablosunu terminal panosuna baglayin. Kablolama, i¢ tGniteninkine uygun
olmalidir.

. Gug baglanti kablosunu kablo kelepgesiyle sabitleyin.

. Kablonun diizgiin bir sekilde sabitlendiginden emin olun.

. Verimli bir topraklama baglantisi saglanmahdir.

. Kolu geri takin.

o Ok~ W

Kapagin arkasindaki
kablo semasi

Dis Unite Sag taraftaki plakayi ¢ikarin

Borularin Baglanmasi

Konnektér somunlarini dis Gnite baglanti pargasina, i¢ Unite igin agiklanan sikma

proseddrleriyle vidalayin.

Sizintiy1 6nlemek icin asagidaki noktalara dikkat edin:

1. Konnektér somunlarini iki anahtar kullanarak sikin. Borulara zarar vermemeye dikkat edin.

2. Sikma torku yeterli degilse, muhtemelen bir miktar sizinti olacaktir. Asiri sikma torku
durumunda da flans hasar gorebileceginden bir miktar sizinti olacaktir.

3. En guvenli sistem, baglantiyi bir tespit anahtari ve bir tork anahtar kullanarak sikmaktir:
Lutfen tork anahtari tablosunu kontrol edin.

Baglanti borulari \ = I¢ tinite
Sivi muslugu —{| 1) ’ r \ﬂ S
| — ﬁf G pool IVl vanasi
— \Q/\\‘i:) F‘\ az vanasi =
[ Fo—Gazmusiugu @7 Musluk
L 9/’7 @ &
Sy ‘T~‘© /TU% S \/
Konnektor o i
LD Servis portu somunu Koruma kapaklari

somunlari
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Sogutucu Akigskan Basing Kontrolii

* R290 sogutucu akigkaninin diistik basing araligi 0,4-0,6 MPa, yliksek basing araligi ise
1,5-2,0 MPa'dir;

* R32 sogutucu akigkaninin disik basing araligi 0,8-1,2 MPa, ylksek basing araligi ise
3,2-4,3 MPa'drr;

Tespit edilen kompresorun duslk veya yuksek basing araliklari normal araliklari agiyorsa,

bu durum bir klimanin sogutma sisteminde veya sogutucu akiskaninda anormallik oldugu

anlamina gelir.

Hava Alma
Sogutucu devresinde kalan hava ve nem, kompresoér arizasina neden olabilir. i ve dis
Uniteleri bagladiktan sonra, bir vakum pompasi kullanarak sogutucu devresindeki havayi

ve nemi bosaltin.

Servis portu Vakum pompasi

Sogutucu sirkiilasyonunda kalan hava ve nem, kompresor arizasina neden olabilir.
ic ve dis Uniteleri bagladiktan sonra, bir vakum pompasi kullanarak sogutucu devresindeki
havayi ve nemi bosaltin.

1) 2 yollu ve 3 yollu vanalarin kapaklarini sékiin ve ¢ikarin.

2) Servis portundaki kapagi sokin ve ¢ikarin.

3) Vakum pompasi hortumunu servis portuna baglayin.

4) Vakum pompasini, 10 mm Hg mutlak vakuma ulasana kadar 10-15 dakika galistirin.

5) Vakum pompasi hala ¢alisirken, vakum pompasi kaplinindeki dustk basing digmesini
kapatin. Vakum pompasini durdurun.

6) 2 yollu vanayi 1/4 tur acin ve 10 saniye sonra kapatin. Sivi sabun veya elektronik bir kacak
kontrol cihazi kullanarak tim baglanti noktalarinda sizinti olup olmadigini kontrol edin.
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7) 2 yollu ve 3 yollu vanalarin goévdesini gevirin. Vakum pompasi hortumunu ayirin.
8) Vanalardaki tim kapaklari yerine takin ve sikin.

3 yollu vana semasi

i¢ Uniteye baglayin

Acik konum

Dis Uniteye i
baglayin Igne
Vana gobegi | .
Servis portu kapag!
ic Ginite

'~

Sogutucu akiskan akis

2 yollu vana

yonu 3 yollu vana

(6) 1/4 tur agin
(7) Vanayl tamamen

(7) Vanayl tamamen mak icin gevirin

Spirr\t/ll,us acmak igin cevirin Vana kapagi
somunu B evirin (1) Cevirin
(2) Cevirin (8) Sikistinin ?S\(S) Sikistirin

Vana kapagi
(8) Sikistirin K\’
N
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Calisma Testi

1. I¢ Gnitenin birlesim yerlerine yalitim értiisti sarin ve yalitim bandiyla sabitleyin.

2. Sinyal kablosunun fazla kalan kismini boruya veya dis Uiniteye sabitleyin.

3. Borulari (yalitim bandiyla kapladiktan sonra) kelepgeler kullanarak duvara sabitleyin veya
plastik yuvalara yerlestirin.

4. Borularin gectigi duvardaki deligi, hava veya su dolmayacak sekilde kapatin.

Conta

Kelepceler

Yaltim Ortlsu

AN

(ig Mekan) (Dis Mekan)

Yalitim bandi ,J
[ = [

Borular

Borular

i¢ linite testi

* ACMA/KAPAMA ve FAN normal calisiyor mu?
* MOD normal ¢alisiyor mu?
* Ayar noktasi ve ZAMANLAYICI dizgln ¢alisiyormu?

* Her lamba normal yaniyor mu?
» Hava akis yonu kapagi normal ¢alisiyor mu?
* Yogusma suyu dizenli olarak bosaltiliyor mu?

Dis Unite testi

» Calisma sirasinda anormal bir ses veya titresim var mi?

« Ses, hava akigi veya yogusma suyu tahliyesi komsulari rahatsiz edebilir mi?

» Sogutma suyu kagagi var mi?

Not: Elektronik kontroldr, kompresoriin sisteme voltaj ulastiktan yalnizca U¢ dakika sonra
calismasina izin verir.
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Kablo semasi

Farkli modeller icin kablo semasi farkli olabilir. Lutfen sirasiyla i¢ Unite ve dis Uniteye
yapistirilmis kablo semalarina bakin.

ic initede, kablo semasi kablo kutusunun kapagina yapistirilmistir.

Dis Uinitede ise, kablo semasi dis Unite kulp kapaginin arka tarafina yapistiriimistir.

Kablo semasi

N

=
N

=
=

e

7z =

—

Z

H——Kablo semasl

| [
N

i) [

Z==
=

i—;l:-»::_>'
Not: Bazi modellerde kablolar, Uretici tarafindan terminal blogu olmadan i¢ Gnitenin ana

PCB'sine baglanmistir.

Elektrik tesisati

Kablo semasi:

« Litfen Unite Gzerindeki kablo semasina bakin. Kablolari gergek yapilandirmaya goére
baglayin.

« Kablolarin yapisini veya amacini degistirmeyin.

/

-

Dig iinite

e

6 [OPOO®)m s
Yesil  ~ c:|
l E o
U Mavi kablo 3
N &
Kahverengi kablo L o
- -2
e 25mmZ ]
Sari/ Canli Mavi  Kahverengi
Yesil kablo kablo kablo
u
¢ 0,75 mm?
ic ve dis baglanti kablolari

5O ®O
k i¢ linite /

Not: Ig-dis kablo uzunlugu 50 metreye ulastiginda, 1,5 mm? daha kalin bir kabloyla degistirin.)
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Bu klima icin 6zel gu¢ dagitim ekipmani ve kablolama

Klimanin Maksimum Kablo Kesit Devre Kesici Soketinin
Calisma Akimi I(A) Alani (mm?) Anma Akimi (A)
16<1<25 2.5 25

iletken Kesit Alani (Kablo Capi), Anahtar (Priz) Ozellikleri ve Yiik Akimi Karsilastirmasi:
Ayrintili karsilagtirma icin lUtfen yukaridaki tabloya bakin.

Klimanizin verimliligini korumak i¢in periyodik bakim sarttir.
Herhangi bir bakim yapmadan 6nce, kurulum agma/kapama digmesini kapali konuma

getirerek elektrik baglantisini kesin.

i¢ Unite - Toz Onleyici Filtre
1. Filtrenin sapini tutun ve ok yonunde dikkatlice disari gekin. Filtrenin bir kismini
cikarirken, filtrenin tamamini hafifge disar ¢ekin.
2. Filtreyi suyla temizleyin; filtre yagla kirlenmisse, ilik suyla (45°C'yi agsmayan)
yikanabilir. Serin ve kuru bir yerde kurumaya birakin.
3. Hava filtresini orijinal konumuna takin.

Toz Onleyici Filtre
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Isi esanjoriiniin temizlenmesi

1. Temizligi kolaylastirmak icin vidalari sdkerek 6n paneli gikarin.
2. I¢ Giniteyi 40°C'den yiiksek olmayan su ve nétr sabunla bir bez kullanarak temizleyin.
Asla asindirici ¢ézlculer veya deterjanlar kullanmayin.

Sezon Sonu Bakimi

1. Otomatik salteri veya fisi cekin.
2. Filtreleri temizleyip degistirin.
3. Gunesli bir ginde, klimanin i¢ kisminin tamamen kurumasi igin klimayi birkag saat
havalandirmada caligtirin.
Uzaktan kumandadaki pillerin degistirilmesi
Ne zaman: - ig liniteden onay sesi gelmiyorsa.
- LCD ekran etkinlegmiyorsa.
Nasil: - Arkadaki kapagi cikarin.
- Yeni pilleri + ve - sembollerine dikkat ederek yerlestirin.

Not: Sadece yeni piller kullanin. Klima galismiyorken pilleri uzaktan kumandadan ¢ikarin.

UYARI! Pilleri gbpe atmayin, toplama noktalarinda bulunan 6zel atik kutularina atiimalidir.
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ARIZA

OLASI NEDENLER

Cihaz galigmiyor

Elektrik kesintisi/fisin ¢cekilmesi.

Hasarli i¢/dis Uinite fan motoru.

Arizali kompresér termomanyetik devre kesici.

Arizali koruyucu cihaz veya sigortalar.

Gevsek baglantilar veya fisin ¢cekilmesi.

Bazen cihazi korumak icin calismayi durduruyor.

Voltaj, voltaj araligindan ylksek veya dusuk.

ZAMANLAYICI ACIK islevi etkin.

Hasarli elektronik kontrol karti.

Garip koku

Kirli hava filtresi.

Akan su sesi

Sogutucu akiskan sirkiilasyonunda sivinin geri akisi.

Hava ¢ikisindan
ince bir sis geliyor

Bu durum, odadaki hava gok sogudugunda, érnegin "SOGUTMA" veya "NEM
ALMA/KURUTMA" modlarinda meydana gelir.

Garip bir ses
duyuluyor

Bu ses, sicaklik degisimleri nedeniyle 6n panelin genlesmesi veya
buziilmesinden kaynaklanir ve bir sorun oldugunu gdstermez.

Yetersiz hava
akigl, sicak veya
soguk

Uygun olmayan sicaklik ayari.

Klima giris ve cikislar tikal.

Kirli hava filtresi.

Fan hizi minimuma ayarlanmis.

Odada baska 1sI kaynaklari var.

Sogutucu akiskan yok.

Cihaz komutlara
yanit vermiyor

Uzaktan kumanda i¢ Uniteye yeterince yakin degil.

Uzaktan kumandanin pillerinin degistiriimesi gerekiyor.

Uzaktan kumanda ile i¢ linitedeki sinyal alicisi arasinda engeller var.

Ekran kapali

Etkin EKRAN iglevi.

Elektrik kesintisi.

Su durumlarda
klimayl hemen
kapatin ve elektrik
beslemesini kesin:

Calisma sirasinda garip sesler.

Arizali elektronik kontrol karti.

Arizall sigortalar veya anahtarlar.

Cihazin igine su veya cisimler figkiriyor.

Asiri isinmis kablolar veya figler.

Cihazdan ¢ok gugcli kokular geliyor.
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EKRANDA HATA KODU
Hata durumunda, i¢ Unite ekraninda asagidaki hata kodlari gorintilenir:

Hata Hata Icerigi Ariza ve Koruma

Kodu Tanimlari
EO Ic-Dis lletisim Hatasi Donanim Arizasi
E1 ic Ortam Sicaklik Senséri Hatasi Donanim Arizasi
E2 ic Unite Bobin Sicaklik Sensérii Hatasi Donanim Arizasi
E3 Dis Unite Bobin Sicaklik Sensérii Hatasi Donanim Arizasi
E4 Sistem Anormalligi Hatasi (Sogutucu Akiskan Kagagr) Donanim Arizasi
E5 Unite Modeli Yapilandirma Hatasi Donanim Arizasi
E6 ic Unite PG/DC Fan Hatasi Donanim Arizasi
E7 Dis Ortam Sicaklik Sensoéri Hatasi Donanim Arizasi
E8 Dis Unite Tahrik Sicaklik Sensérii Hatasi Donanim Arizasi
E9 Dis Unite IPM Modiilii H‘;m / Kompres6r Surticl Hatasi Donanim Arizasi
EA Dis Unite Akim Sensérii Hatasi Donanim Arizasi
Eb Ana Kontrol Karti ve Gésterge Paneli lletisim Hatasi Donanim Arizasi
EC Dis Unite Modiilleri Arasi Iletisim Hatasi Donanim Arizasi
EE Dis Unite EEPROM Hatasi Donanim Arizasi
EF Dis Unite DC Fan Hatasi Donanim Arizasi
EH Dis Unite Emis Sensérii Hatasi Donanim Arizasi
EP Dis Unite Kompresér Gévde Ustii Hatasi Donanim Arizasi
EU Dis Unite Voltaj Sensérii Hatasi Donanim Arizasi
PO IPM Modul Korumasi Diger Arizalar
P1 Asiri Gerilim / Dusuk Gerilim Korumasi Diger Arizalar
P2 Asirt Akim Korumasi Diger Arizalar
P3 Diger Korumalar Diger Arizalar
P4 Dis Unite Yiiksek Desarj Sicaklik Korumasi Diger Arizalar
P5 ic Unite Bobini Asiri Sogutma Korumasi (Sogutma Modu) Diger Arizalar
P6 ll\DASdUl'J;ite Bobini Asiri Isinma Korumasi (Sogutma Diger Anzalar
P7 ic Unite Bobini Agiri Isinma Korumasi (Isitma Modu) Diger Arizalar
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P8

Dis Mekan Yiksek / Dustik Sicaklik Korumasi

Diger Arizalar

P9 Kompresér Tahrik Korumasi (Anormal YUk) Diger Arizalar

PA Ust Hava Cikis Damperi lletisim Hatasi / Mod Diger Anizalar
Cakismasi

Ej Dis Mekan Orta Bobin Sicaklik Sensoéri Hatasi Donanim Arizasi

En Dis Mekan Gaz Borusu Sicaklik Sensorli Hatasi Donanim Arizasi

Ey Dis Mekan Sivi Borusu Sicaklik Sensoéri Hatasi Donanim Arizasi

FO Kizilétesi insan Algilama Sensorii Hatasi Uzaktan Kumanda Ekrani

F1 Gu¢ Tuketimi Moduli Hatasi Uzaktan Kumanda Ekrani

F2 Desarj Sicaklik Algilama Ampull Ariza Korumasi Diger Arizalar

F3 Dis Mekan Sicaklik Algilama Ampuli Ariza Korumasi Diger Arizalar

F4 Sogutucu Akiskan Déngust Anormalligi Korumasi Diger Arizalar

F5 PFC (Gug Faktort Diizeltme) Korumasi Diger Arizalar

F6 Kompresor Faz Kaybi / Ters Faz Korumasi Diger Arizalar

F7 Modiil Sicaklik Korumasi Diger Arizalar

F8 Dort Yollu Vana Ters Dénme Anormalligi Diger Arizalar

F9 Modiil Sicaklik Algilama Ampuli Devresi Hatasi Donanim Arizasi

FA Kompresér Faz Akimi Algilama Hatasi Donanim Arizasi

Fb Frelfans Sinirlama/Azaltma ile Agirt Yik Korumasi Uzaktan Kumanda Ekrani
(Sogutma ve Isitma Modlari)

FC Frekansli Yiiksek Gii¢c Korumasi Sinirlama/Azaltma Uzaktan Kumanda Ekrani

FE Frekans S_!nlrlama/AzaItma Ozellikli Modul Akimi Uzaktan Kumanda Ekran
(Kompresor Faz Akimi) Korumasi

FE Frekans Sinirlama/Azaltma Ozellikli Modiil Sicaklik Uzaktan Kumanda Ekrani
Korumasi

FH Frekans Sinirlama/Azaltma Ozellikli Tahrik Korumasi Uzaktan Kumanda Ekrani

EP Frekans Sinirlama/Azaltma Ozellikli Yogusma Onleyici Uzaktan Kumanda Ekrani
Koruma

FU Erekans Sinirlama/Azaltma Ozellikli Donma Onleyici Remote Control Display

oruma

Fj Frekans Sinirlama/Azaltma Ozellikli Desarj Korumasi Uzaktan Kumanda Ekrani

Fn Frekans Sinirlama/Azaltma Ozellikli Dig Unite AC Akim Uzaktan Kumanda Ekran
Korumasi

Fy Sogutucu Kagak Korumasi Diger Arizalar

HA1 Yiksek Basing Anahtari Arizasi Donanim Arizasi
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H2 Distk Basing Anahtari Arizasi Donanim Arizasi
bf TVOC (Toplam Ugucu Organik Bilesikler) Sensor Arizasi Uzaktan Kumanda Ekrani
bc PM2.5 Sensor Arizasi Uzaktan Kumanda Ekrani
bj Nem Sensorl Arizasi Uzaktan Kumanda Ekrani
bd Temiz Hava Modiili Arizasi Donanim Arizasi
be CO2 (Karbondioksit) Modull Arizasi Uzaktan Kumanda Ekrani
Fd Sogutucu Akiskan Sensori Arizasi Donanim Arizasi
Hd Sogutucu Akiskan Sensori Kagak Korumasi Donanim Arizasi
ds8 Su Pompasi Motor Tahrik Arizasi Donanim Arizasi
Pb ic Boru Sicaklik Algilama Ampulii Arizasi Donanim Arizasi
PC Elektronik Genlesme Vanasi Yapismasi Arizasi Donanim Arizasi
dA ic Hava Cikig Sicaklik Sensérii Arizasi Donanim Arizasi
Pd Elektrikli Isitma Asin Akim Korumasi (Su Isiticisi) Donanim Arizasi
PE Elektrikli Isitma Kagak Korumasi (Su Isiticisi) Donanim Arizasi
db Sicak Su Sicaklik Sensort Thw2 Arizasi Donanim Arizasi
dd Sicak Su Sicaklik Sensorii Thw1 Arizasi Donanim Arizasi
dn Sicak Su Sicaklik Sensorii Thw3 Arizasi Donanim Arizasi
dj Glnes Sicaklik Sensorl Arizasi (Coklu Isitma Kaynak) Donanim Arizasi
L7 Donma Onleyici Koruma (Su Isiticisi) Donanim Arizasi

Not: Yukaridaki tabloda yer alan ariza kodlari yalnizca bazi modellerde gésterilmektedir.

Belirli kodlar icin lttfen ilgili modele bakin.
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imha Kilavuzu (Avrupa)

Bu cihaz, sogutucu akigkan ve diger potansiyel olarak tehlikeli maddeler igerir. Bu cihazin
imhasi sirasinda yasalar 6zel toplama ve isleme tabi tutulmasini gerektirir. Bu Urinu evsel
atik veya ayristiilmamis belediye atigi olarak ATMAYIN.

Bu cihazi imha ederken asagidaki seceneklere sahipsiniz:

« Cihazi belirlenmig belediye elektronik atik toplama tesisine atin.

* Yeni bir cihaz satin aldiginizda, satici eski cihazi tcretsiz olarak geri alacaktir.

« Uretici de eski cihazi licretsiz olarak geri alacaktir.

* Cihazi sertifikall hurda metal saticilarina satin.

* Bu cihazin ormana veya diger dogal ortamlara atilmasi saghginizi tehlikeye atar ve gevre
icin zararldir. Tehlikeli maddeler yeralti suyuna sizabilir ve besin zincirine girebilir.
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KLiIMA UZAKTAN
KUMANDA Cizimi

Klimamizi satin aldiginiz icin ¢ok tesekkiir ederiz.
Klimanizi kullanmadan énce liitfen bu kullanim
kilavuzunu dikkatlice okuyun. ileride basvurmak iizere
bu kilavuzu sakladiginizdan emin olun.
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UZAKTAN KUMANDA

Uzaktan kumanda EKRAN

Ok SHHB o

No. | Semboller Anlami
1 =3 Pil gostergesi
2 O Otomatik Mod
3 S Sogutma Modu
4 8% Kuru Mod
5 },'5 Sadece Fan Modu
6 - Isttma Modu
7 ECO Modu
8 C) Zamanlayici
9 E e Sicaklik gostergesi
10 | 4w | Foher Otonely Shsn disicoro
11 l% Sessiz fonksiyonu
12 Q> TURBO fonksiyonu
13 [é Yukari-asagl otomatik salinim
14 m Sol-sag otomatik salinim
15 ) UYKU fonksiyonu
16 A Saglik fonksiyonu
17 J}ﬁ | FEEL fonksiyonu
18 8H 8°C 1sitma fonksiyonu
19 = Sinyal gostergesi
20 = Yumusak riizgar
21 Cocuk Kilidi
22 G Ekran ACIK/KAPALI

——

& Uzaktan kumandanin ekrani ve bazi fonksiyonlari modele gore degisiklik gosterebilir.
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UZAKTAN KUMANDA

No.| Diigme |islev

1 (Oj Klimayr agmak/kapatmak igin.

2 ~ Sicakligi veya Zamanlayici ayar saatlerini artirmak igin.

3 v Sicakhigi veya Zamanlayici ayar saatlerini azaltmak igin.

4 MODE Calisma modunu se¢mek icin (OTOMATIK, SOGUTMA, NEM ALMA, FAN, ISITMA).

ECO islevini etkinlestirmek/devre digi birakmak igin.

® Feo 8°C 1sitma iglevini etkinlestirmek/devre disi birakmak igin uzun basin (modele bagli olarak).
6 TURBO TURBO islevini etkinlestirmek/devre digi birakmak igin.

7 FAN Otomatik/distk/orta/ytksek fan hizini segmek igin.

8 TIMER Zamanlayici agma/kapama siiresini ayarlamak igin.

9 SLEEP UYKU islevini agmak/kapatmak igin.

10 DISPLAY LED ekrani agmak/kapatmak igin.

Yatay kanat hareketini durdurmak veya baslatmak veya istenen yukari/asagi hava

akis yoniinl ayarlamak icin.

Yatay kanat hareketini durdurmak veya baslatmak veya istenen sol/sag hava akis yonunu
ayarlamakicin.

13 | FEEL | FEEL islevini agmak/kapatmak igin.

11| SWING ¢

12 SWING<>

SESSIZ islevini agmak/kapatmak igin.
14 MUTE

GEN fonksiyonunu etkinlestirmek/devre disi birakmak igin uzun basin
(modellere bagl olarak).

15 | MODE + TIMER | COCUK KiLiDi fonksiyonunu etkinlestirmek/devre disi birakmak igin.

SWING ¢ KENDINi TEMIZLEME fonksiyonunu etkinlestirmek/devre disi birakmak icin

Lo (modellere bagli olarak).

+
SWING<>

17 | EAN + MUTE | YUMUSAK RUZGAR fonksiyonunu etkinlestirmek/devre disi birakmak
icin (modellere bagli olarak).

18 |SLEEP + DISPLAY| SAGLIK fonksiyonunu etkinlestirmek/devre dist birakmak igin (modellere bagl olarak).

19 | SET Ayar sicakligini, ayar modunu ve fan hizini ihtiyaciniza gore hafizaya almak igin.

/N Uzaktan kumandanin ekrani ve bazi fonksiyonlari modele gore farklilik gosterebilir.
A Dagmelerin ve gostergelerin sekli ve konumu modele gore degisebilir, ancak islevleri aynidir.

/N Cihaz, her bir diigmenin dogru alindigini bip sesiyle onaylar.
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Pillerin Degistirilmesi

Uzaktan kumandanin arkasindaki pil kapagini ok yoniinde kaydirarak gikarin.
Pilleri uzaktan kumandada gosterilen (+ ve -) yoniinde takin.

Pil kapagini kaydirarak yerine takin.

/N 2 adet LRO3 AAA (1,5 V) pil kullanin.
Sarj edilebilir pil kullanmayin.
Ekran okunamaz hale geldiginde eski pilleri ayni
tipte yeni pillerle degistirin.
Pilleri atmayin, glinkl bu tir atiklarin ayri ayri ve
Ozel islem icin toplanmasi gerekir.

Pillerin imhasi

Pilleri ayri ayri ve 6zel islem igin belediye atigi olarak atmayin.

Pillerin uygun sekilde imhasi igin yerel yasalara bakin.

Pillerin imha simgesinin altinda bir kimyasal sembol bulunabilir.

Bu kimyasal sembol, pilin belirli bir konsantrasyonu asan agir metal

icerdigi anlamina gelir.

Cihazlar ve kullanilmis piller, yeniden kullanim, geri doniistim ve geri

kazanim igin 6zel bir tesiste islenmelidir.

Dogru bertarafi saglayarak, gevre ve insan saglhgi icin olasi olumsuz Pb
sonuglarin 6nlenmesine yardimei olursunuz.

MNBaz modellerde, uzaktan kumandaya pilleri ilk kez taktiginizda, Yalnizca Sogutma veya
Isitma pompasi kontrol tiruni ayarlayabilirsiniz. Pilleri takar takmaz, uzaktan kumandayi
kapatin ve asagidaki gibi ¢calistirin.

1. Yalnizca Sogutma tiriinl ayarlamak igin (3 ) simgesi yanip sénene kadar[MODE]
digmesine uzun basin.
2. Isitma pompasi tlirini ayarlamak igin (-or) simgesi yanip sénene kadar[MODE]
diigmesine uzun basin.
Not: Uzaktan kumandayi sogutma moduna ayarlarsaniz, isitma pompal Unitelerde isitma islevini
etkinlestirmek mimkiin olmayacaktir. Sifirlamaniz gerekirse, pilleri ¢ikarin ve tekrar takin.

/\ Bazi uzaktan kumanda modellerinde, sicaklik géstergesini °C ile °F arasinda
programlayabilirsiniz.
1. Degistirme moduna ge¢mek icin[TURBO|diigmesini 5 saniyeden uzun sire basili tutun;

2.[TURBO]dugmesini °C ve °F'ye gegene kadar basili tutun;
3. Ardindan diigmeyi birakin ve 5 saniye bekleyin, fonksiyon segilecektir.

Not:
1. Uzaktan kumandayi klimaya dogru tutun.
2. Uzaktan kumanda ile ig tinitedeki sinyal alicisi arasinda herhangi bir nesne olmadigindan

emin olun.
3. Uzaktan kumandayi asla glines isinlarina maruz birakmayin.
4. Uzaktan kumandayi televizyondan veya diger elektrikli cihazlardan en az 1 metre uzakta

tutun.
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SOGUTMA MODU

Sogutma fonksiyonu, klimanin
odayi sogutmasini ve ayni
zamanda havadaki nemi
azaltmasini saglar.

Sogutma fonksiyonunu (SOGUTMA)

etkinlestirmek igin, ekranda ;';}:s semboli

goriinene kadar[MODE|digmesine basin.
v veya ~ digmesiyle odanin sicakhgindan
daha dusuk bir sicaklik ayarlayin.

CooL#k

FAN MODU (FAN dugmesi degil)

FAN .‘,'5 Fan modu, yalnizca havalandirma.

FAN modunu ayarlamak igin, ekranda :'5

simgesi goriinene kadar[MODE|diigmesine
basin.

KURUTMA MODU

DRY % Bu fonksiyon, odayi daha konforlu
hale getirmek igin havadaki nemi
azaltir.

KURUTMA modunu ayarlamak igin, ekranda 4%

goriinene kadar[MODE[tusuna basin. Otomatik
on ayar fonksiyonu etkinlestirilir.

OTOMATIK MOD

AUTO {O)|0tomatik mod.

OTOMATIK modunu ayarlamak igin, ekranda {)

goriinene kadar[MODE]tusuna basin.
OTOMATIK modda, ¢alisma modu oda

sicakhgina gore otomatik olarak ayarlanacaktir.

HANTECH

ISITMA MODU

HEAT Isitma fonksiyonu, klimanin odayi

Isitmasini saglar.

Isitma fonksiyonunu (ISITMA) etkinlestirmek igin,
ekranda %+ semboli goriinene kadarfMODE]|
diigmesine basin.

v veya A digmesiyle oda sicakligindan daha
yuksek bir sicakhk ayarlayin.

A ISITMA modunda, cihaz kondansatordeki buzu
temizleyerek 1s1 degisim fonksiyonunu geri
kazandirmak icin gerekli olan bir buz ¢6zme
donglisiini otomatik olarak etkinlestirebilir. Bu
islem genellikle 2-10 dakika strer. Buz ¢dzme
sirasinda i¢ tinite fani galismayi durdurur. Buz
¢6zme isleminden sonra, cihaz otomatik olarak
ISITMA moduna geri doner.

A (Kuzey Amerika pazari igin)
Gerekirse, 1sitma modundayken ECO digmesine
8 saniye icinde 10 kez basarak zorunlu buz
¢O6zmeyi baslatabilirsiniz. Bu, disaridaki buzun
cok daha hizl ¢6zilmesini saglar.

FAN HIZI fonksiyonu (FAN diigmesi)

FAN * Calisma fan hizini degistirir.
umnill

Calisma fan hizini ayarlamak icin[FAN]diigmesine
basin. Otomatik/ Sessiz/ Duslik/ Dustik-Orta/
Orta/ Orta-Yiksek/ Yuksek/ Turbo hizlarina
dairesel olarak ayarlanabilir.

(Flas)
*lllll —>» *l%—) *l—»*ll
P @ € P ol € P o€ P
Cocuk Kilidi fonksiyonu
1. Bu fonksiyonu etkinlestirmek icin[MODE|ve
TIMER|dUgmelerine ayni anda uzun basin, devre
disi birakmak igin ayni islemi tekrarlayin.

2. Bu fonksiyon altinda, higbir diigme tek basina
etkinlesmez.



UZAKTAN KUMANDA

ZAMANLAYICI fonksiyonu ---- ZAMANLAYICI ACIK

Cihazi otomatik olarak
acmak igin.

Cihaz kapaliyken, ZAMANLAYICI ACIK ayarini
yapabilirsiniz.
Otomatik agilma saatini asagidaki gibi ayarlamak
igin:
1. Agmayi ayarlamak icin[TIMER]diigmesine ilk kez
basin, uzaktan kumanda ekraninda @ ve [ G0}
simgeleri gériinecek ve yanip sdnecektir.
2. istediginiz Zamanlayici Agik saatini ayarlamak igin
~ veya v digmesine basin. Digmeye her
bastiginizda, stire 0 ile 10 saat arasinda yarim saat,
10 ile 24 saat arasinda ise bir saat artar/azalir.
3. Onaylamak icin[TIMER]diigmesine ikinci kez basin.
4. Zamanlayici Acik ayarindan sonra,[MODE |
digmesine basarak istediginiz modu (Sogutma/
Isitma/Otomatik/Fan/Kuru) ayarlayin.[FAN]
diigmesine basarak istediginiz fan hizini ayarlayin.
istediginiz calisma sicakligini ayarlamak igin ~veyaw
diigmesine basin.

TIMER®

TIMER|diigmesine basarak iptal edin.

ZAMANLAYICI fonksiyonu ---- ZAMANLAYICI KAPALI

Cihazi otomatik olarak
kapatmak igin.

TIMER(®

Cihaz agikken, ZAMANLAYICI KAPALI'yi
ayarlayabilirsiniz.
Otomatik kapanma saatini ayarlamak igin
asagidaki adimlari izleyin:
1. Cihazin ACIK oldugunu onaylayin.
2. Kapanmayi ayarlamak igin[TIMER]diigmesine ilk
kez basin.
ihtiyaciniz olan zamanlayiciyi ayarlamak igin ~
veya v tusuna basin.
3. Onaylamak icin[TIMER]diigmesine ikinci kez
basin.

TIMER]diigmesine basarak iPTAL edin.
Not: Tim programlama iglemleri 5 saniye iginde
yapilmahdir, aksi takdirde ayar iptal edilecektir.

SWING fonksiyonu

SV\<II>NG —

© B
SWING &5

1. Panjuru etkinlestirmek icin SWING digmesine
basin.

1. Yatay kanatlarin yukaridan asagiya dogru
sallanmasini saglamak igin E digmesine basin,
uzaktan kumanda ekraninda [é simgesi
goriinecektir.

Salinim hareketini mevcut agida durdurmak igin
tekrar basin.

1.2. Dikey deflektorlerin soldan saga sallanmasini
saglamak igin digmesine basin, uzaktan
kumanda ekraninda fm simgesi gériinecektir.
Salinim hareketini mevcut agida durdurmak igin
tekrar basin.

2. Kanatlarin altina yerlestirilen dikey deflektorler
manuel olarak konumlandirilirsa, hava akisini
dogrudan saga veya sola dogru hareket ettirirler.
3. Bazi inverter isitma modellerinde, yatay SWING
ve dikey SWING digmelerine ayni anda basin, bu
Kendi Kendini Temizleme islevini etkinlestirir.

A Bu ayar cihaz kapaliyken yapilmalidir.

A "Kanatlari" asla manuel olarak
konumlandirmayin, hassas mekanizma ciddi
sekilde hasar gorebilir!

A Hava giris veya ¢ikis deliklerine asla
parmaklarinizi, gubuklarinizi veya baska
cisimleri sokmayin. Canli pargalara bu sekilde
kazara temas edilmesi 6ngoriilemeyen
hasarlara veya yaralanmalara yol agabilir.

TURBO fonksiyonu

TURBO &

Turbo fonksiyonunu etkinlestirmek icin[TURBO]
digmesine basin, ekranda @ simgesi
goriinecektir. Bu fonksiyonu iptal etmek icin
tekrar basin.

SOGUTMA/ISITMA modunda, TURBO 6zelligini
sectiginizde, cihaz hizl SOGUTMA veya hizl
ISITMA moduna gegecek ve glgll hava akisi
saglamak igin en ylksek fan hizinda galisacaktir.

HANTECH
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UZAKTAN KUMANDA

MUTE function

MUTE w

1. Bu islevi etkinlestirmek icin[MUTE]|diigmesine
basin, uzaktan kumanda ekraninda |% simgesi
goriinecektir.

Bu islevi devre disi birakmak igin ayni islemi
tekrarlayin.
2. SESSIiZ islevi calistiginda, uzaktan kumanda
otomatik fan hizini goriintiler ve ig Unite sessiz
¢alismasi igin en distk fan hizinda gahsir.
3. FAN/TURBO diigmesine basildiginda SESSiZ
islevi iptal edilir. SESSIZ islevi kuru modda
etkinlestirilemez.

UYKU fonksiyonu

Onceden ayarlanmis otomatik
¢alisma programi.

UYKU fonksiyonunu etkinlestirmek igin [SLEEP
dugmesine basin, ekranda ) simgesi gorindir.
Bu fonksiyonu iptal etmek igin tekrar basin.

SLEEP <)

Uyku modunda 10 saat galistiktan sonra, klima
onceki ayar moduna gegecektir.

| FEEL fonksiyonu (Opsiyonel)

I FEEL §{

Fonksiyonu etkinlestirmek icin[l FEEL|diigmesine
basin, uzaktan kumanda ekraninda §{ simgesi
goriinecektir. Bu fonksiyonu devre digi birakmak
icin ayni islemi tekrarlayin.

Bu fonksiyon, uzaktan kumandanin bulundugu
konumdaki sicakligi 6lgmesini ve bu sinyali
klimaya gondererek gevrenizdeki sicaklig
optimize etmesini ve konforunuzu saglamasini
saglar.

2 saat sonra otomatik olarak devre disi kalacaktir.

HANTECH

ECO fonksiyonu
ECO Bu modda qhaz, enerji tasarrufu
icin otomatik olarak ¢alismayi

ayarlar.

[ECO|diigmesine basin, ekranda (@ simgesi
goriinir ve cihaz ECO modunda galisir. iptal
etmek igin tekrar basin.

Not: ECO fonksiyonu hem SOGUTMA hem de
ISITMA modlarinda mevcuttur.

EKRAN islevi (ig mekan ekrani)

Paneldeki LED ekrani ACIN/
KAPAYIN.

Paneldeki LED ekrani kapatmak igin|DISPLAY
diigmesine basin. LED ekrani agmak igin tekrar
basin.

DISPLAY

GEN fonksiyonu (Opsiyonel)

1. Once ig tiniteyi agin ve bu fonksiyonu
etkinlestirmek icin[MUTE|d{igmesine 3 saniye
uzun basin, devre digi birakmak igin ayni islemi
tekrarlayin.

2. Bu fonksiyon altinda, Genel L3 - L2 - L1 - OF
tipini segmek icin[MUTE|diigmesine kisa basin.
3. OF segenegini segin ve ¢ikmak igin 2 saniye
bekleyin.
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KENDIiNi TEMiZLEME fonksiyonu (Opsiyonel)

Yalnizca bazi invertorli isitma pompal
cihazlarda opsiyoneldir.

Bu fonksiyonu etkinlestirmek icin 6nce ig Uniteyi
kapatin, ardindan ve di.'lémelerine
ayni anda i¢ Uniteye dogru, bip sesi duyana
kadar basin. Uzaktan kumanda ekraninda ve ig
tnite LED ekraninda [ ACyazisi gériinecektir.

1. Bu fonksiyon, ig tinite buharlastiricisinda biriken
kir, bakteri vb.'nin temizlenmesine yardimci olur.
2. Bu fonksiyon yaklasik 30 dakika g¢alisir ve 6n ayar
moduna déner. islem sirasinda bu fonksiyonu iptal
etmek icin (© tusuna basabilirsiniz.

islem tamamlandiginda veya iptal edildiginde 2 bip
sesi duyacaksiniz.

A Bu fonksiyon sirasinda biraz ses duyulmasi
normaldir, ¢lnki plastik malzemeler isiyla genlesir
ve sogukla buzulir.

& Belirli glivenlik koruma ozelliklerinin 6niine
gecmek igin bu fonksiyonu asagidaki ortam
kosullarinda ¢alistirmanizi 6neririz.

Temp < 86°F (30°C)

41°F (5°C) < Temp < 86°F (30°C)

i¢ Uinite
Dig Uinite

A Bu fonksiyonun 3 ayda bir kullaniimasi
onerilir.

8°C isitma fonksiyonu (Opsiyonel)

1. Bu fonksiyonu etkinlestirmek icin[ECO]
diigmesine 3 saniyeden uzun sire basin; uzaktan
kumanda ekraninda [8°C} ( [46°F] ) goriinecektir.
Bu fonksiyonu devre digi birakmak igin ayni islemi
tekrarlayin.

2. Bu fonksiyon, oda sicakligi 8°C'nin (46°F) altina
distiginde 1sitma modunu otomatik olarak
baslatir ve sicaklik 9°C'ye (48°F) ulastiginda
bekleme moduna déner.

3. Oda sicakligi 18°C'nin (64°F) Uzerine gikarsa,
cihaz bu fonksiyonu otomatik olarak iptal eder.
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Saglhk fonksiyonu (Opsiyonel)

1. Once ig Uniteyi agin ve bu fonksiyonu
etkinlestirmek icin[SLEEP]ve[DISPLAY]
digmelerine ayni anda 3 saniye basili tutun;
ekranda 4 simgesi goriinecektir.

Devre disi birakmak icin ayni islemi tekrarlayin.
2. SAGLIK fonksiyonu baslatildiginda,
iyonlastirici/Plazma/Bipolar lyonlastirici/UVC
Lambalari (modele bagli olarak) enerjilenecek ve
calisacaktir.

| SET fonksiyonu (Opsiyonel)

Favori ayarinizi hatirlayin ve tek bir digmeye
basarak ona ulasin
Favori ayari hatirlayin:
1. Her modda (SOGUTMA/ ISITMA/ FAN/
KURUTMA), hatirlamak igin "I SET" digmesine 3
saniyeden uzun sure basin;
2. Uzaktan kumanda ekraninda "AU" yanip
sondiginde, uzaktan kumanda favori ayarinizi
hatirlar;

* Cikmak igin herhangi bir diigmeye basin,
1, 2 islemlerini tekrarlayarak sifirlayabilirsiniz.
Favori ayara ulasin:
1. Her modda (SOGUTMA/ ISITMA/ FAN/
KURUTMA), etkinlestirmek igin "I SET" digmesine
bir kez basin;
2. Cihaz favori ayariniz olarak galisacak ve uzaktan
kumandada [AU] yanip séndiguni goreceksiniz;
3. Bu islevi iptal etmek igin bu digmeye veya
diger diigmelere tekrar basin.

Wi-Fi sifirlama (istege bagh)

Wi-Fi islevi varsa, Wi-Fi'yi asagidaki yontemlerle
sifirlayin:

Y6ntem 1: DISPLAY digmesine 8 saniyede 6 kez
basin, ardindan 3 bip sesi duyacaksiniz ve i¢ mekan
ekraninda CF veya AP gosterilecektir.

Yontem 2: ECO diigmesine 8 saniyede 6 kez basin,
ardindan 3 bip sesi duyacaksiniz ve i¢ mekan
ekraninda CF veya AP gosterilecektir.

Yéntem 3: Mode ve A tuslarina 3 saniyeden uzun siire

basin, ardindan 3 bip sesi duyacaksiniz ve i¢ mekan
ekraninda CF veya AP gosterilecektir.
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FLOOR STANDING AIR CONDITIONER
INSTRUCTION MANUAL

This instruction manual contains important information and
recommendations that we would ask you to comply with to
obtain best results from air conditioner.

Thank you once again.
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Safety Precautions

SAFETY RULES AND RECOMMENDATIONS FOR THE INSTALLER

1.Read this guide before installing and using the appliance.

2. During the installation of the indoor and outdoor units, access to the working area should
be forbidden to children. Unforeseeable accidents could happen.

3.Make sure that the base of the outdoor unit is firmly fixed.

4.Check that air cannot enter the refrigerant system and check for refrigerant leaks when
moving the air conditioner.

5. Carry out a test cycle after installing the air conditioner and record the operating data.

6. Protect the indoor unit with a fuse of suitable capacity for the maximum input current or
with another overload protection device.

7.Ensure that the mains voltage corresponds to that stamped on the rating plate. Keep
the switch or power plug clean. Insert the power plug correctly and firmly into the socket,
thereby avoiding the risk of electric shock or fire due to insufficient contact.

8.Check that the socket is suitable for the plug , otherwise have the socket changed.

9. The appliance must be fitted with means for disconnection from the supply mains having
a contact separation in all poles that provide full disconnection under "over voltage

category Il conditions", and these means must be incorporated in the fixed wiring in
accordance with the wiring rules.

10. The air conditioner must be installed by professional or qualified technician.

11. Do not install the appliance at a distance of less than 50 cm from inflammable
substances (alcohol, etc.) Or from pressurized containers (e.g. spray cans).

12. |f the appliance is used in areas without the possibility of ventilation, precautions must
be taken to prevent any leaks of refrigerant gas from remaining in the environment and
creating a danger of fire.

13. The packaging materials are recyclable and should be disposed of in the separate
waste bins. Take the air conditioner at the end of its useful life to a special waste
collection center for disposal.

14. Only use the air conditioner as instructed in this booklet. These instructions are
not intended to cover every possible condition and situation. As with any electrical
household appliance, common sense and caution are therefore always recommended
for installation, operation and maintenance.

15. The appliance must be installed in accordance with applicable national regulations.

16. The appliance shall be installed in accordance with national wiring regulations.

17. Before accessing the terminals, all the power circuits must be disconnected from the
power supply.



18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.
30.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge

if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance
in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without
supervision.

Do not try to install the conditioner alone, always contact specialized technical
personnel.

Cleaning and maintenance must be carried out by specialised technical personnel. In
any case disconnect the appliance from the mains electricity supply before carrying out
any cleaning or maintenance.

E nsure that the mains voltage corresponds to that stamped on the rating plate. Keep
the switch or power plug clean. Insert the power plug correctly and firmly into the
socket, thereby avoiding the risk of electric shock or fire due to insufficient contact.

Do not pull out the plug to switch off the appliance when it is in operation, since this
could create a spark and cause a fire, etc.

This appliance has been made for air conditioning domestic environments and must
not be used for any other purpose, such as for drying clothes, cooling food, etc.

Always use the appliance with the air filter mounted. The use of the conditioner without
air filter could cause an excessive accumulation of dust or waste on the inner parts of
the device with possible subsequent failures.

The useris responsible for having the appliance installed by a qualified technician, who
must check that earthing/grounding is done in accordance with current legislation and
insert a thermos magnetic circuit breaker.

The batteries in the remote controller must be recycled or disposed of properly. For
disposal of scrap batteries, please discard the batteries as sorted municipal waste at
the accessible collection point.

Never remain directly exposed to the flow of cold air for a long time. The direct and
prolonged exposition to cold air could be dangerous for your health. Particular care
should be taken in the rooms where there are children, old or sick people.

If the appliance gives off smoke or there is a smell of burning, immediately cut off the
power supply and contact the Service Center.

The prolonged use of the device in such conditions could cause fire or electrocution.

Have repairs carried out only by an authorised Service Center of the manufacturer.
Incorrect repair could expose the user to the risk of electric shock, etc.



31. Unhook the automatic switch if you foresee not to use the device for a long time. The
airflow direction must be properly adjusted.

32. The flaps must be directed downwards in the heating mode and upwards in the cooling
mode.

33. Ensure that the appliance is disconnected from the power supply when it will remain
inoperative for a long period and before carrying out any cleaning or maintenance.

34. Selecting the most suitable temperature can prevent damage to the appliance.

SAFETY RULES AND PROHIBITIONS

1.Do not bend , tug or compress the power cord since this could damage it. Electrical
shocks or fire are probably due to a damaged power cord.Specialised technical
personnel only must replace a damaged power cord.

2.Do not use extensions or gang modules.

3.Do not touch the appliance when barefoot or parts of the body are wet or damp.

4.Do not obstruct the air inlet or outlet of the indoor or the outdoor unit.The obstruction
of these openings causes a reduction in the operative efficiency of the conditioner with
possible consequent failures or damages.

5.Inno way alter the characteristics of the appliance.

6.Do not install the appliance in environments where the air could contain gas , oil or
sulphur or near sources of heat.

7. This appliance is not intended for use by persons (including children ) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

8.Do not climb onto or place any heavy or hot objects on top of the appliance.

9.Do not leave windows or doors open for long when the air conditioner is operating.

10. Do not direct the airflow onto plants or animals.

11. A long direct exposition to the flow of cold air of the conditioner could have negative

effects on plants and animals.

12.Do not put the conditioner in contact with water.The electrical insulation could be
damaged and thus causing electrocution.

13. Do not climb onto or place any objects on the outdoor unit

14. N ever insert a stick or similar object into the appliance. It could cause injury.

15. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. If the
supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer,its service agent or

similarly qualified persons in order to avoid a hazard.



Names Of Parts

Indoor Unit

Airflow direction flaps

Front panel

— Airinlet

— Front panel

Remote Controller

E Refrigerant

- connecting pipe
Outdoor Unit -

= Air inlet

E Wiring cover

Air outlet E
] )
Drainage pipe

Connection wiring

Valve protective cover

Note: This figure shown may be different from the actual object. Please take the latter as
the standard.



Indoor Unit Display
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/N The shape and position of switches and indicators may be different according to the
model, but their function is the same.

No. Led Function
1 N WiFi indicator
2 )] HEALTHY indicator
3 |11ty it FAN SPEED indicator
4 0= Heating Mode: Flashes during defrosting.
5 g%’ FAN ONLY OPERATION indicator
6 @ DEHUMIDIFYING indicator
7 S COOLING indicator
8 O Auto Mode
9 @ Powerful Fan Mode
10 Q Sleep Indicator
1 © Timer Indicator Light
12 H EI5 Indicates the set temperature in °C or time in Hour
13 /\f Electric heater indicator(not applicable)

3}



Indoor Unit Control Panel
B OO HE

Led Button Function

SWING Adjust the direction of the wind to the left and right
FAN SPEED | To select the fan speed

E] TEMP- Temperature Decrease

TEMP+ Temperature Increase

MODE To select the mode of operation

ON/OFF To sv&ch the con(ﬁ\er on and off

/N The shape and position of the emergency button may be different according to the
model, but their function is the same.

Remark: the external static pressure of heat pumps is 0 Pa for all models.



Operating Temperature
The air conditioner is programmed for comfortable and suitable living conditions as below if
used outside the conditions, certain safety protection features might come into effect.

Inverter air conditioner:

MODE . .
Temperature Heating Cooling Dry
Room temperature 0°C~30°C 17°C~32°C
Outdoor temperature -20°C~30°C -15°C~53°C

Instructions For Servicing(R32)

1.Check the information in this manual to find out the dimensions of space needed for
proper installation of the device, including the minimum distances allowed compared to
adjacent structures.

2. Appliance shall be installed, operated and stored in a room with a floor area larger than

34m.

3.The installation of pipe-work shall be kept to a minimum.

4.The pipe-work shall be protected from physical damage, and shall not be installed in an

unventilated space if the space is smaller than 34m” .

5.The compliance with national gas regulations shall be observed.

6. The mechanical connections shall be accessible for maintenance purposes.

7.Follow the instructions given in this manual for handling, installing, cleaning, maintaining

and disposing of the refrigerant.

8.Make sure ventilation openings are clear of any obstruction.

9.Notice: The servicing shall be performed only as recommended by the manufacturer.

10. Warning: The appliance shall be stored in a well-ventilated area where the room size
corresponds to the room area as specified for operation.

11. Warning: The appliance shall be stored in a room without continuously operating open
flames (for example an operating gas appliance) and ignition sources (for example an
operating electric heater).

12. The appliance shall be stored so as to prevent mechanical damage from occurring.

13. It is appropriate that anyone who is called upon to work on a refrigerant circuit should
hold a valid and up-to-date certificate from an assessment authority accredited by the
industry and recognizing their competence to handle refrigerants, in accordance with
the assessment specification recognized in the industrial sector concerned. Service
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operations should only be carried out in accordance with the recommendations of the
equipment manufacturer. Maintenance and repair operations that require the assistance
of other qualified persons must be conducted under the supervision of the person
competent for the use of flammable refrigerants.

14. Every working procedure that affects safety means shall only be carried out by
competent persons.

15. Warning:

* Do not use any means to accelerate the defrosting process or clean the frost on your own. Follow the
recommended guidelines from the manufacturer.

* The appliance shall be stored in a room without continuously operating ignition sources (for example:
open flames, an operating gas appliance or an operating electric heater).

* Do not pierce or burn.

* Be aware that refrigerants may not contain an odor.

Read operator’s manual
°
1
Operating instructions

Caution: Risk of fire

Read technical manual

16. Information on servicing:

1) Checks to the area

Prior to beginning work on systems containing flammable refrigerants, safety checks are
necessary to ensure that the risk of ignition is minimized. For repair to the refrigerating
system, the following precautions shall be complied with prior to conducting work on the
system.

2) Work procedure

Work shall be undertaken under a controlled procedure so as to minimize the risk of a
flammable gas or vapor being present while the work is being performed.

3) General work area

All maintenance staff and others working in the local area shall be instructed on the nature
of work being carried out. Work in confined spaces shall be avoided. The area around the

8



workspace shall be sectioned off. Ensure that the conditions within the area have been
made safe by control of flammable material.

4) Checking for presence of refrigerant

The area shall be checked with an appropriate refrigerant detector prior to and during work,
to ensure the technician is aware of potentially flammable atmospheres. Ensure that the
leak detection equipment being used is suitable for use with flammable refrigerants, i.e.
non-sparking, adequately sealed or intrinsically safe.

5) Presence of fire extinguisher

If any hot work is to be conducted on the refrigeration equipment or any associated parts,
appropriate fire extinguishing equipment shall be available to hand. Have a dry powder or
CO 2 fire extinguisher adjacent to the charging area.

6) No ignition sources

No person carrying out work in relation to a refrigeration system which involves exposing
any pipe work shall use any sources of ignition in such a manner that it may lead to the
risk of fire or explosion. All possible ignition sources, including cigarette smoking, should
be kept sufficiently far away from the site of installation, repairing, removing and disposal,
during which refrigerant can possibly be released to the surrounding space. Prior to work
taking place, the area around the equipment is to be surveyed to make sure that there are
no flammable hazards or ignition risks. "No Smoking" signs shall be displayed.

7) Ventilated area

Ensure that the area is in the open or that it is adequately ventilated before breaking
into the system or conducting any work that will produce heat. A degree of ventilation
shall continue during the period that the work is carried out. The ventilation should safely
disperse any released refrigerant and preferably expel it externally into the atmosphere.

8) Checks to the refrigeration equipment

Where electrical components are being changed, they shall be fit for the purpose and
to the correct specification. At all times the manufacturer's maintenance and service
guidelines shall be followed. If in doubt consult the manufacturer's technical department for
assistance.

The following checks shall be applied to installations using flammable refrigerants:

-- The charge size is in accordance with the room size within which the refrigerant
containing parts are installed;

-- The ventilation machinery and outlets are operating adequately and are not obstructed;
-- If an indirect refrigerating circuit is being used, the secondary circuit shall be checked for

the presence of refrigerant;



-- Marking to the equipment continues to be visible and legible. Markings and signs that are
illegible shall be corrected;
-- Refrigeration pipe or components are installed in a position where they are unlikely
to be exposed to any substance which may corrode refrigerant containing components,
unless the components are constructed of materials which are inherently resistant to being
corroded or are suitably protected against being so corroded.
9) Checks to electrical devices
Repair and maintenance to electrical components shall include initial safety checks and
component inspection procedures. If a fault exists that could compromise safety, then no
electrical supply shall be connected to the circuit until it is satisfactorily dealt with. If the fault
cannot be corrected immediately but it is necessary to continue operation, an adequate
temporary solution shall be used. This shall be reported to the owner of the equipment so
all parties are advised.

Initial safety checks shall include:

-- That capacitors are discharged: this shall be done in a safe manner to avoid possibility of

sparking;

-- That no live electrical components and wiring are exposed while charging, recovering or

purging the system;

-- That there is continuity of earth bonding.

17. Repairs to sealed components

1) During repairs to sealed components, all electrical supplies shall be disconnected from
the equipment being worked upon prior to any removal of sealed covers, etc. If it is
absolutely necessary to have an electrical supply to equipment during servicing, then a
permanently operating form of leak detection shall be located at the most critocal point to
warn of a potentially hazardous situation.

2) Particular attention shall be paid to the following to ensure that by working on electrical
components, the casing is not altered in such a way that the level of protection is
affected. This shall include damage to cables, excessive number of connections,
terminals not made to original specification, damage to seals, incorrect fitting of glands,
etc. Ensure that apparatus is mounted securely. Ensure that seals or sealing materials
have not degraded such that they no longer serve the purpose of preventing the
ingress of flammable atmospheres. Replacement parts shall be in accordance with the
manufacturer's specifications.

NOTE: The use of silicon sealant may inhibit the effectiveness of some types of leak

derection equipment. Intrinsically safe components do not have to be isolated prior to
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working on them.

18. Repair to intrinsically safe components

Do not apply any permanent inductive or capacitance loads to the circuit without ensuring
that this will not exceed the permissible voltage and current permitted for the equipment
in use. Intrinsically safe components are the only types that can be worked on while live in
the presence of a flammable atmosphere. The test apparatus shall be at the correct rating.
Replace components only with parts specified by the manufacturer. Other parts may result
in the ignition of refrigerant in the atmosphere from a leak.

19. Cabling

Check that cabling will not be subject to wear, corrosion, excessive pressure, vibration,
sharp edges or any other adverse environmental effects. The check shall also take into
account the effects of aging or continual vibration from sources such as compressors or
fans.

20. Detection of flammable refrigerants

Under no circumstances shall potential sources of ignition be used in the searching for or
detection of refrigerant leaks. A halide torch (or any other detector using a naked flame)
shall not be used.

21. Leak detection methods

The following leak detection methods are deemed acceptable for systems containing
flammable refrigerants.Electronic leak detectors shall be used to detect flammable
refrigerants, but the sensitivity may not be adequate, or may need re-calibration. (Detection
equipment shall be calibrated in a refrigerant-free area). Ensure that the detector is
not a potential source of ignition and is suitable for the refrigerant used. Leak detection
equipment shall be set at a percentage of the LFL of the refrigerant and shall be calibrated
to the refrigerant employed and the appropriate percentage of gas (25 % maximum) is
confirmed. Leak detection fluids are suitable for use with most refrigerants but the use
of detergents containing chlorine shall be avoided as the chlorine may react with the
refrigerant and corrode the copper pipe-work. If a leak is suspected, all naked flames shall
be removed/ extinguished. If a leakage of refrigerant is found which requires brazing, all of
the refrigerant shall be recovered from the system, or isolated (by means of shut off valves)
in a part of the system remote from the leak. Oxygen free nitrogen (OFN) shall then be
purged through the system both before and during the brazing process.

22. Removal and evacuation

When breaking into the refrigerant circuit to make repairs or for any other purpose

conventional procedures shall be used. However, it is important that best practice is
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followed since inflammability is a consideration. The following procedure shall be adhered

to:

-- Remove refrigerant;

-- Purge the circuit with inert gas;

-- Evacuate;

-- Purge again with inert gas;

-- Open the circuit by cutting or brazing.

The refrigerant charge shall be recovered into the correct recovery cylinders. The system

shall be flushed with OFN to render the unit safe. This process may need to be repeated

several times. Compressed air or oxygen shall not be used for this task.

Flushing shall be achieved by breaking the vacuum in the system with OFN and continuing

to fill until the working pressure is achieved, then venting to atmosphere, and finally pulling

down to a vacuum. This process shall be repeated until no refrigerant is within the system.

When the final OFN charge is used, the system shall be vented down to atmospheric

pressure to enable work to take place. This operation is absolutely vital if brazing

operations on the pipe-work are to take place.

Ensure that the outlet for the vacuum pump is not close to any ignition sources and there is

ventilation available.

23. Decommissioning

Before carrying out this procedure, it is essential that the technician is completely familiar

with the equipment and all its detail. It is recommended good practice that all refrigerants

are recovered safely. Prior to the task being carried out, an oil and refrigerant sample shall

be taken in case analysis is required prior to re-use of reclaimed refrigerant. It is essential

that electrical power is available before the task is commenced.

1) Become familiar with the equipment and its operation.

2) Isolate system electrically.

3) Before attempting the procedure, ensure that:

* mechanical handling equipment is available, if required, for handling refrigerant
cylinders;

« all personal protective equipment is available and being used correctly;

« the recovery process is supervised at all times by a competent person;

* recovery equipment and cylinders conform to the appropriate standards.

4) Pump down refrigerant system, if possible.

5) If a vacuum is not possible, make a manifold so that refrigerant can be removed from

6) various parts of the system.



7) Make sure that the cylinder is situated on the scales before recovery takes place.

8) Start the recovery machine and operate in accordance with manufacturer's instructions.

9) Do not overfill cylinders. (No more than 80 % volume liquid charge).

10) Do not exceed the maximum working pressure of the cylinder, even temporarily.

11) When the cylinders have been filled correctly and the process completed, make sure
that the cylinders and the equipment are removed from site promptly and all isolation
valves on the equipment are closed off.

12) Recovered refrigerant shall not be charged into another refrigeration system unless it
has been cleaned and checked.

24. Labeling
Equipment shall be labeled stating that it has been de-commissioned and emptied
ofrefrigerant. The label shall be dated and signed. Ensure that there are labels on the
equipment stating the equipment contains flammable refrigerant.
25. Recovery
When removing refrigerant from a system, either for servicing or decommissioning, it is
recommended good practice that all refrigerants are removed safely.
When transferring refrigerant into cylinders, ensure that only appropriate refrigerant
recovery cylinders are employed. Ensure that the correct number of cylinders for holding
the total system charge are available. All cylinders to be used are designated for the
recovered refrigerant and labeled for that refrigerant (i.e. Special cylinders for the recovery
of refrigerant). Cylinders shall be complete with pressure-relief valve and associated shut-
off valves in good working order. Empty recovery cylinders are evacuated and, if possible,
cooled before recovery occurs.

The recovery equipment shall be in good working order with a set of instructions

concerning the equipment that is at hand and shall be suitable for the recovery of all

appropriate refrigerants including, when applicable, flammable refrigerants. In addition,

a set of calibrated weighing scales shall be available and in good working order. Hoses

shall be complete with leak-free disconnect couplings and in good condition. Before using

the recovery machine, check that it is in satisfactory working order, has been properly
maintained and that any associated electrical components are sealed to prevent ignition in
the event of a refrigerant release. Consult manufacturer if in doubt.

The recovered refrigerant shall be returned to the refrigerant supplier in the correct recover

cylinder, and the relevant waste transfer note arranged. Do not mix refrigerants in recovery

units and especially not in cylinders.

If compressors or compressor oils are to be removed, ensure that they have been
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evacuated to an acceptable level to make certain that flammable refrigerant does not
remain within the lubricant.

The evacuation process shall be carried out prior to returning the compressor to the
suppliers.

Only electric heating to the compressor body shall be employed to accelerate this process.
When oil is drained from a system, it shall be carried out safely.

Installation Precautions(R32)

Important Considerations

1.The air conditioner must be installed by professional personnel and the Installation
manual is used only for the professional installation personnel! The installation
specifications should be subject to our after-sale service regulations.

2.When filling the combustible refrigerant, any of your rude operations may cause serious
injury or injuries to human body and objects.

3.A leak test must be done after the installation completed.

4.1t is a must to do the safety inspection before maintaining or repairing an air conditioner
using combustible refrigerant in order to ensure that the fire risk is reduced to minimum.

5.1t is necessary to operate the machine under a controlled procedure in order to ensure
that any risk arising from the combustible gas or vapor during the operation is reduced to
minimum.

6.Requirements for the total weight of filled refrigerant and the area of a room to be
equipped with an air conditioner (are shown as in the following Tables GG.1 and GG.2)

The maximum charge and the required minimum floor area
m, = (6 m?) x LFL, m, = (52 m®)) x LFL, m, = (260 m*® )x LFL
Where LFL is the lower flammable limit in kg/ m®,R32 LFL is 0.306 kg/m°.

For the appliances with a charge amount m; <M = m,:

The maximum charge in a room shall be in accordance with the following:

Muax = 2,5 % (LFL)®™*) x hyx (A)"?, not to exceed m,,,, = CF x LFL x hy x A

The required minimum floor area Amin to installan appliance with refrigerant charge M(kg)
shall be in accordance with following: A= (M/ (2.5 x (LFL)®* x hy ) )?, not less than A;, =
m./ (CF x LFL % h,)



Where:
Table GG.1 - Maximum charge (kg)

Cateqo LFL he(m) Floor area (m?)
9O | (kgim) | M 30 40 50 60 70 80 100
0.6 1.9 2.2 2.4 2.7 29 3.1 3.4
R32 0.306 1 3.1 3.6 4.0 44 4.8 51 5.7
2.2 6.9 7.9 8.9 9.7 10.5 1.2 12.5
Table GG.2 - Minimum room area (m?)

LFL Charge amou nt (M) (kg)

Category (kg/m®) | he(m) Minimum room area (m°)
2kg 2.5kg 3kg 3.5kg 4kg 5kg 6kg
0.6 34 53 77 105 137 214 308
R32 0.306 1 12 19 28 38 49 77 111
2.2 4 5 6 8 10 16 23

Installation Safety Principles
1.Site Safety

Open Flames Prohibited Ventilation Necessary

2.Operation Safety

Mind Static Electricity N woarlgptectivg

clothing and anti-staticgloves Degif use mobils plage

3.Installation Safety
* Refrigerant Leak Detector
» Appropriate Installation Location

The left picture is the schematic diagram of a refrigerant leak detector.

Please note that:
1) The installation site should be well-ventilated.
2) The sites for installing and maintaining an air conditioner using Refrigerant R32 should
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be free from open fire or welding, smoking, drying oven or any other heat source higher

than 548 which easily produces open fire.

3) When installing an air conditioner, it is necessary to take appropriate anti-static
measures such as wear anti-static clothing and/or gloves.

4) It is necessary to choose the site convenient for installation or maintenance wherein
the air inlets and outlets of the indoor and outdoor units should be not surrounded by
obstacles or close to any heat source or combustible and/or explosive environment.

5) If the indoor unit suffers refrigerant leak during the installation, it is necessary to
immediately turn off the valve of the outdoor unit and all the personnel should go out till
the refrigerant leaks completely for 15 minutes. If the product is damaged, it is a must to
carry such damaged product back to the maintenance station and it is prohibited to weld
the refrigerant pipe or conduct other operations on the user's site.

6) It is necessary to choose the place where the inlet and outlet air of the indoor unit is
even.

7) It is necessary to avoid the places where there are other electrical products, power
switch plugs and sockets, kitchen cabinet, bed, sofa and other valuables right under the
lines on two sides of the indoor unit.

Suggested Tools

Tool Picture Tool Tool Picture

Standard Wrench =

. Screw drivers
Adjustable/ (/ (Phillips & Flat
/

Vacuum Pump

Safety Glasses s-’\

2y
Work Gloves &/
Refrigerant Scale g

Pipe Cutter

Crescent Wrench blade)

Manifold and
Gauges

Hex Keys or Level
Allen Wrenches

\ 4
Drill & Drill Bits r{,? Flaring tool

-
Hole Saw A Clamp on Amp
Meter

Torque Wrench .1\

Micron Gauge




Information For The Installer

Pipe Length and Additional Refrigerant

MODEL capacity (Btu/h) 45K
Liquid pipe diameter (5(;2)
Gas pipe diameter (cp17/5£.§;8)
Lenght of pipe with standard charge 10m
Maximum distance between indoor and outdoor unit 50m
Additional gas charge 30g/m
Max. diff. in level between indoor and outdoor unit 30m

According to model's specification.
1) Refer to the data rating label sticked on the outdoor unit.

2) The total charge amount should under the maximum according to the table GG.1 in

page18.

Torque Parameters

CORRESPONDING TIGHTENING
PIPE Size TgngE[':l'ﬁ?n] STRESS TORQUE
(using a 20 cm wrench) [N x m]
1/4"(p6) 15-20 wrist strength Service port nut 7-9
3/8"(¢9.52) 31-35 wrist strength Protection caps 25-30
1/2"(p12) 45 - 50 arm strength
5/8"(¢15.88) 60 - 65 arm strength
3/4"(919.05) 90-95 arm strength




Indoor Unit Installation

Select Installation location

* Install the indoor unit on a strong wall that is not subject to vibrations.

* The in let and outlet ports should not be obstructed: air should be able to blow all over the
room.

* Do not install the unit near a source of heat, steam, or flammable gas.

« Install the unit near an electric socket or private circuit.

* Do not install the unit where it will be exposed to direct sunlight.

* Select a site where the condensed water can be easily drained out, and where it is easily
connected to outdoor unit.

» Check the machine operation regularly and reserve the necessary spaces as shown in
the picture.

* Select a place where the filter can be easily taken out.

* Do not install the outdoor unit near sources of indoor unit

heat, steam or flammable gas.

* Do not install the unit in too windy or dusty places.

* Do not install the unit where people often pass.
Select a place where the air discharge and
operating sound will not disturb the neighbours.

* Avoid installing the unit where it will be exposed
to direct sunlight ( other wise use a protection, if

necessary, that should not interfere with the air
flow).

» Reserve the spaces as shown in the picture for the
air to circulate freely.

* Install the outdoor unit in a safe and solid place.

« If the outdoor unit is subject to vibration, place
rubber gaskets onto the feet of the unit.

Over 200cm/79in.




Installation Diagram
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L. Outdoor unit

Connection pipe should adopt water-proof insulating material. Its wall thickness should
be 0.5-1.0 mm and the pipe wall should be able to with stand 6.0 MPa. The longer the
connection pipe is the worse cooling performance it has.

When the drop between indoor and outdoor units is longer than 10 m, an oil return bend

should be added every 6 m.

The requirement on the adding of oil return bend is as below:

1.Outdoor unit is beneath the indoor unit.

It's necessary to add oil return bend and non-return bend at the lowest and highest position

of the vertical pipe, as shown below:

Outdoor unit

0]

Gas piping QE:

> oo
[mmm]

Oil trap gg;

Indoor unit \

Liquid

‘ piping

/] \
‘_‘\\ _).\

Install an oil return
bend every 6m

Non-return bend



2.Outdoor unit is above the indoor unit.

There's no need to add non-return bend at the lowest or highest position of the vertical
pipe, as shown below:

Outdoor unit

10

Gas piping

000

000000000

Qil trap

Indoor unit
Liquid
piping Install an oil return
bend every 6m

—

Dimensions for the making of oil return bend are as follows.

B

A(inch) B(mm) C(mm)
P3/8 =20 <150
®1/2 226 <150
®5/8 233 <150

The purchaser must ensure that the person and/or company who is to install, maintain or
repair this air conditioner has qualifications and experience in refrigerant products.

Before starting installation, decide on the position of the indoor and outdoor units, taking
into account the minim-um space reserved around the units.

Do not install your air conditioner in a wet room such as a bathroom or laundry etc.

Note: The shape of the mounting plate may be different from the one above, but installation
method is similar
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Drilling a hole in the wall for the piping
1.Decide where to drill the hole in the wall for the

piping ( if necessary ) according to the position of Indoors Outdoors
the indoor unit;
2.Install a flexible flange through the hole in the wall e
to keep the latter intact and clean.
The hole must slope downwards towards the
exterior.
g Smm

Note: Keep the drain pipe down towards the

direction of the wall hole, otherwise leakage may

occur.

Electrical connections---Indoor unit

1. Take off the front panel as indicated in the piciure (by removing the screws)

2.Take out the accessories fromthe indoor unit.

3. Take off the cover as indicated in the piciure ( by removing a screw )

4.For the electrical connections, see the circuit diagram on the right part of the unit under
the front panel.

5.Connect the cable wires to the screw terminals by following the numbering ,Use wire
size suitable to the electric power input (see name plate on the unit) and according to all
current national safety code requirements.

6.The cable connecting the outdoor and indoor units must be suitable for outdoor use.

7.An efficient earth connection must be ensured.

8.If the power cable is damaged, it must be replaced by an authorised Service Centre.

/\ If the power cable is damaged, it must be replaced by an authorised Service Centre.

Wiring diagram  Terminal block cover

Terminal block cover
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Refrigerant piping connection
The piping can be run indicated by numbers in

the picture.

.. . . i A. Backw ard direct ion B. Left or right dir ection
Run the piping in the direction of the wall hole

and bind the copper pipes , the drain pipe and the
power cables together with the tape with the drain
pipe at the bottom, so that water can flow freely.

* Do not remove the cap from the pipe until

Gas pipe

connecting it, to avoid dampness or dirt from i

drain pipe

For connecting pipes,

for connecting pipes
drain pipe and cables

and drain pipe

entering.

Hole for cables
- (both on left and right sides)

« If the pipe is bent or pulled too often, it will
become stiff. Do not bend the pipe more than
three times at one point.

* When extending the rolled pipe, straighten the pipe by unwinding it gently as shown in the
picture.

YES

Extending the rolled pipe

Connections to the indoor unit

1.Remove the indoor unit pipe cap (check that there is no debris inside).

2.Insert the fare nut and create a flange at the extreme end of the connection pipe.
3. Tighten the connections by using two wrenches working in opposite directions.

Torque wrench
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Indoor unit condensed water drainage

The indoor unit condensed water drainage is fundamental for the success of the
installation.

1.Place the drain hose below the piping, taking care not to create siphons.

2.The drain hose must slant downwards to aid drainage.

3.Do not bend the drain hose or leave it protruding or twisted and do not put the end of it

in water. If an extension is connected to the drain hose, ensure that it is lagged when it
passes into the indoor unit.

Indoor unit Indoor unit

Indoor unit

g
I %

YES v NO

j!I

Wrap Piping and Cable
After having connected the pipe according to the instructions, install the connection cables.
Now install the drain pipe. Using the insulating tape wrap the fresh air pipes, the refrigerant
pipes, connecting wires and drainage hose together tightly. Refer to the right figure for the
wiring sequence and position.
1.Arrange the pipes ,cables and drain hose well.
2.Lag the pipe joints with insulating material , securing it with vinyl tape.
3.Run the bound pipe , Cables and drain pipe through the wall hole and mount the indoor

unit onto the upper part of the mounting plate securely.
Refrigerant pipe

Connection cable
Connection cable 1 (for heat-pump)

Insulation sleeve

@

1))

Covered by vinyl tape

) ) ) ) ) Probe cable(for heat-pump)

Refrigerant pipe

Condensed water drain pipe
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Outdoor Unit Installation

* The outdoor unit should be installed on a solid wall and fastened securely.

* The following procedure must be observed before connecting the pipes and connecting
cables : decide which is the best position on the wall and leave enough space to be able
to carry out maintenance easily.

* Fasten the support to the wall using screw anchors which are particularly suited to the
type of wall;

» Use a larger quantity of screw anchors than normally required for the weight they have
to bear to aviod vibration during operation and remain fastened in the same position for
years without the screws becoming loose.

* The unit must be installed following the national regulations.

Outdoor unit condensed water drainage (only for heat pump models)
The condensed water and the ice formed in the outdoor unit during heating operation can

be drained away through the drain pipe:
1.Fasten the drain port in the 25mm hole placed in the part of the unit as shown in the

picture.
2.Connect the drain port and the drain pipe. Pay attention that water is drained in a suitable
place.

' Base pan hole
~Insert the drainage joint to the hole

1

Drainage joint - Drainage hose
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Electrical Connections
1.Remove the handle on the right side plate of outdoor unit.
2.Connect the power connection cord to the terminal board. Wiring should fit that of indoor

unit.
3.Fix the power connection cord with wire clamp.

4. Confirm if the wire has been fixed properly.
5.An efficient earth connection must be ensured.
6.Recover the handle.

Wiring diagram on the
back of the cover

S22,
= 7
=

wn
Q
=
<

s
==

=

SSS
%\
NN
=

Outdoor unit Remove the right side plate

Connecting the pipes

Screw the flare nuts to the outdoor unit coupling with the same tightening procedures
described for the indoor unit.

To avoid leakage, pay attention to the following points:

1. Tighten the flare nuts using two wrenches. Pay attention not to damage the pipes.

2.1f the tightening torque is not sufficient, there will probably be some leakage. With

excessive tightening torque there will also be some leakage, as the flange could be
damaged.
3.The surest system consists in tightening the connection by using a fix wrench and a

torque wrench: Please check the torque wrench table.
Connection pipes \ — Lndoor unit
Liquid tap — j] ) ’ e ) L
AN f ) Liquid valve
— (e )\‘\; F\;c; Gas valve E\[—;a
[:j—— Gas tap ‘ @/ @] ?/ Tap
A ET 1 . / \/
are nuts [D Service port nut Protection caps
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Refrigerant Pressure Inspection

» The low pressure range of refrigerant R290 is 0.4-0.6 Mpa, and the high pressure range
is 1.5-2.0Mpa;

» The low pressure range of refrigerant R32 is 0.8-1.2Mpa, and the high pressure range is
3.2-4.3Mpa;

It means that the refrigerating system or refrigerant of an air conditioner is abnormal if the

low or high pressure ranges of the detected compressor exceed the normal ranges.

Bleeding
Air and humidity left inside the refrigerant circuit can cause compressor malfunction.
After having connected the indoor and outdoor units, bleed the air and humidity from the

refrigerant circuit by using a vacuum pump.

Service port Vacuum pump

The air and humidity left inside the refrigerant circulation can cause compressor
malfunction.

After having connected the indoor and outdoor units, bleed the air and humidity from the
refrigerant circulation using a vacuum pump.

1) Unscrew and remove the caps from the 2-way and 3-way valves.

2) Unscrew and remove the cap from the service port.

3) Connect the vacuum pump hose to the service port.

4) Operate the vacuum pump for 10 - 15 minutes until an absolute vacuum of 10mm Hg

has been reached.
5) With the vacuum pump still in operation, close the low - pressure knob on the vacuum

pump coupling. Stop the vacuum pump.
6) Open the 2-way valve by 1/4 turn and then close it after 10 seconds. Check all the joints
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for leaks using liquid soap or an electronic leak device.
7) Turn the body of the 2-way and 3-way valves. Disconnect the vacuum pump hose.

8) Replace and tighten all the caps on the valves.

3-way valve diagram

connect to indoor unit

open position

spindle

Connect to

needle
outdoor unit

service port cap

Indoor unit

N

'~

Refrigerant flow direction

2-way valve

3-way valve

(6) Open 1/4 turn
(7) Turn to fully

(7) Turn to fully open the valve

Service open the valve Valve cap
port nutB (1) Tum (1)Turn
u
@) Tom ?S" (8) Tighten

(8) Tighten Valve cap \6\ (8) Tighten
N
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Operation Test

1.Wind insulating covering around the joints of the ind-oor unit and fix it with insulating
tape.

2.Fix the exceeding part of the signal cable to the piping or to the outdoor unit.

3.Fix the piping to the wall ( after having coated it with insulating tape) using clamps or
insert them into plastic slots.

4.Seal the hole in the wall through which the piping ispassed so that no air or water can fill.

Gasket

Clamps

Insulating covering (Indoor) (Outdoor)

Insulating tape mq

(S

Piping

Indoor unit test

* Do the ON/OFF and FAN operate normally?

* Does the MODE operate normally?

* Do the set point and TIMER function properly?

* Does each lamp light normally?

* Do the flap for air flow direction operate normally?

* Is the condensed water drained regularly?

Outdoor unit test

* Is there any abnormal noise or vibration during operation?

+ Could the noise , the air flow or the condensed water drainage disturb the neighbours?

« Is there any coolant leakage?

Note: The electronic controller allows the compressor to start only three minutes after
voltage has reached the system.
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Wiring diagram

For different models, the wiring diagram may be different. Please refer to the wiring
diagrams pasted on the indoor unit and outdoor unit respectively.

On indoor unit, the wiring diagram is affixed to the cover of the wiring box.

On outdoor unit, the wiring diagram is pasted on the backside of the outdoor handle cover.

Wiring diagram

H——Wiring diagram

| [
N\

i) [

Outdoor
nl handle cover

Note: For some models the wires has been connected to the main PCB of indoor unit by
manufacturer without terminal block.

Electrical wiring
Wiring Diagram:

* Please refer to the wiring diagram on the unit. Connect the cables according to the actual
configuration.

» Do not alter the structure or purpose of the cables.

4 ,
outdoor unit @
SN elolcIe gpj

/

Green N E

Blue Wire N

s|qed Joamod

Brown Wire UL

Yelow/ | Lve | Blue [Brown| |
Green Wire | Wire | Wire
C

yindoor and outdoor connection cables
0.75mm?

(OO
\ Indoor Unit /

Note: When the indoor-outdoor wire reaches 50m, replace it with a 1.5 mm? thicker one.)

29



The dedicated power distribution equipment and wiring for this air conditioner

Maximum Operating Current Wire Cross-Sectional Rated Current of the Socket
of the Air Conditioner I(A) Area (mm?) of Circuit Breaker (A)
16=1<25 2.5 25

Conductor Cross-Sectional Area (Wire Gauge), Switch (Outlet) Specifications, and Load
Current Comparison:

Please refer to the table above for the detailed comparison.

Maintenance
Periodic maintenance is essential for keeping your air conditioner efficient.

Before carrying out any maintenance, disconnect the power supply by putting the
installation on/ off switch to off .

Indoor unit-Antidust filter
1. Grasp the handle of filter,draw out filter along the direction of arrow emphatically. As take

out part of filter,draw out whole filter lightly.
2.Clean the filter with water ; if the filter is soiled with oil, it can be washed with warm water

(not exceeding 45°C). Leave to dry in a cool and dry place.
3.Insert the air filter to original position.

antidust filter
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Cleaning the heat exchanger

1. Take off the front panel by removing the screws to make the cleaning easier.
2.Clean the indoor unit using a cloth with the water (not higher than 40°C) and neutral

soap. Never use aggressive solvents or detergents.

End of season maintenance

1.Disconnect the automatic switch or the plug.

2.Clean and replace the filters.

3.0n a sunny day let the conditioner work in ventilation for some hours, so that the inside

of the unit can dry completely.

Replacing the batteries in remote control

When: -There is no confirmation beep from the indoor unit.
-The LCD doesn’t activate.

How: -Take off the cover at back.
-Place the new batteries respecting the symbols + and - .

N.B: Use only new batteries. Remove the batteries from the remote control when the

conditioner is not in operation.

WARNING! Do not throw batteries into common rubbish, they should be disposed of in the
special containers situated in the collection points.
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Troubleshooting

MALFUNCTION

POSSIBLE CAUSES

The appliance
does not operate

Power failure/plug pulled out.

Damaged indoor/outdoor unit fan motor.

Faulty compressor thermomagnetic circuit breaker.

Faulty protective device or fuses.

Loose connections or plug pulled out.

It sometimes stops operating to protect the appliance.

Voltage higher or lower than the voltage range.

Active TIMER-ON function.

Damaged electronic control board.

Strange odor

Dirty air filter.

Noise of running
water

Back flow of liquid in the refrigerant circulation.

A fine mist comes
from the air outlet

This occurs when the air in the room becomes very cold, for example in the
"COOLING" or "DEHUMIDIFYING/DRY" modes.

A strange noise
can be heard

This noise is made by the expansion or contraction of the front panel due to
variations in temperature and does not indicate a problem.

Insufficient airflow,
eitherhot or cold

Unsuitable temperature setting.

Obstructed air conditioner intakes and outlets.

Dirty air filter.

Fan speed set at minimum.

Other sources of heat in the room.

No refrigerant.

The appliance
does not respond
to commands

Remote control is not close enough to indoor unit.

The batteries of remote control need to be replaced.

Obstacles between remote control and signal receiver in indoor unit.

The display is off

Active DISPLAY function.

Power failure.

Switch off the air
conditioner
immediately and
cut off the power
supply in the event
of:

Strange noises during operation.

Faulty electronic control board.

Faulty fuses or switches.

Spraying water or objects inside the appliance.

Overheated cables or plugs.

Very strong smells coming from the appliance.
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ERROR CODE ON THE DISPLAY
In case of error, the display on the indoor unit shown the following error codes:

Fault Definitions of Faults and

Code Rl Protections
EO Indoor-Outdoor Communication Fault Hardware Fault
E1 Indoor Ambient Temperature Sensor Fault Hardware Fault
E2 Indoor Coil Temperature Sensor Fault Hardware Fault
E3 Outdoor Coil Temperature Sensor Fault Hardware Fault
E4 System Abnormality Fault (Refrigerant Leakage) Hardware Fault
E5 Unit Model Configuration Error Hardware Fault
E6 Indoor PG/DC Fan Fault Hardware Fault
E7 Outdoor Ambient Temperature Sensor Fault Hardware Fault
E8 Outdoor Discharge Temperature Sensor Fault Hardware Fault
E9 Outdoor IPM Module Fault / Compressor Drive Fault Hardware Fault
EA Outdoor Current Sensor Fault Hardware Fault
Eb Main Control Board and Display Panel Communication Hardware Fault

Fault

EC Communication Fault Between Outdoor Modules Hardware Fault
EE Outdoor EEPROM Fault Hardware Fault
EF Outdoor DC Fan Fault Hardware Fault
EH Outdoor Suction Sensor Fault Hardware Fault
ER Outdoor Compressor Shell Top Fault Hardware Fault
EU Outdoor Voltage Sensor Fault Hardware Fault
PO IPM Module Protection Other Faults
P1 Over-Voltage / Under-Voltage Protection Other Faults
P2 Over-Current Protection Other Faults
P3 Other Protections Other Faults
P4 Outdoor High Discharge Temperature Protection Other Faults
P5 Indoor Coil Anti-Supercooling Protection (Cooling Mode) Other Faults
P6 Iag;dec))or Coil Anti-Overheating Protection (Cooling Other Faults
P7 Indoor Coil Anti-Overheating Protection (Heating Mode) Other Faults

33




P8 Outdoor High / Low Temperature Protection Other Faults

P9 Compressor Drive Protection (Abnormal Load) Other Faults

PA Top A_\ir Outlet Damper Communication Fault / Mode Other Faults
Conflict

Ej Outdoor Middle Coil Temperature Sensor Fault Hardware Fault

En Outdoor Gas Pipe Temperature Sensor Fault Hardware Fault

Ey Outdoor Liquid Pipe Temperature Sensor Fault Hardware Fault

FO Infrared Human Detection Sensor Fault Remote Control Display

F1 Power Consumption Module Fault Remote Control Display

F2 Discharge Temperature Sensing Bulb Failure Protection Other Faults

F3 E;((;[t(-,;rcr;iilnPipe Temperature Sensing Bulb Failure Other Faults

F4 Refrigerant Cycle Abnormality Protection Other Faults

F5 PFC (Power Factor Correction) Protection Other Faults

F6 Compressor Phase Loss / Reverse Phase Protection Other Faults

F7 Module Temperature Protection Other Faults

F8 Four-Way Valve Reversal Abnormality Other Faults

F9 Module Temperature Sensing Bulb Circuit Fault Hardware Fault

FA Compressor Phase Current Detection Fault Hardware Fault

o oo s ot oy H™21°7! | Remte Contl Dy

FC g;%r:jcli’igr\:/er Protection with Frequency Limitation/ Remote Control Display

e o e nee """ 71" | Ramot Conol Dy

FE mgi:tlign'/l';g;zgzgrt]ure Protection with Frequency Remote Control Display

FH Drive Protection with Frequency Limitation/Reduction Remote Control Display

Ep Anti-andensation Protection with Frequency Limitation/ Remote Control Display
Reduction

FU Qnti-Frfeezing Protection with Frequency Limitation/ Remote Control Display

eduction

Fi g(lesdc;r;cr)ge Protection with Frequency Limitation/ Remote Control Display

Fn O_ut_dogr Unit AC_ Current Protection with Frequency Remote Control Display
Limitation/Reduction

Fy Refrigerant Leakage Protection Other Faults

HA1 High-Pressure Switch Fault Hardware Fault
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H2 Low-Pressure Switch Fault Hardware Fault
bf TVOC (Total Volatile Organic Compounds) Sensor Fault Remote Control Display
bc PM2.5 Sensor Fault Remote Control Display
bj Humidity Sensor Fault Remote Control Display
bd Fresh Air Module Fault Hardware Fault
be CO2 (Carbon Dioxide) Module Fault Remote Control Display
Fd Refrigerant Sensor Fault Hardware Fault
Hd Refrigerant Sensor Leakage Protection Hardware Fault
d8 Water Pump Motor Drive Fault Hardware Fault
Pb Indoor Pipe Temperature Sensing Bulb Failure Fault Hardware Fault
PC Electronic Expansion Valve Sticking Fault Hardware Fault
dA Indoor Air Outlet Temperature Sensor Fault Hardware Fault
Pd Electric Heating Over-Current Protection (Water Heater) Hardware Fault
PE Electric Heating Leakage Protection (Water Heater) Hardware Fault
db Hot Water Temperature Sensor Thw2 Fault Hardware Fault
dd Hot Water Temperature Sensor Thw1 Fault Hardware Fault
dn Hot Water Temperature Sensor Thw3 Fault Hardware Fault
dj Solar Temperature Sensor Fault (Multi-Heat Source) Hardware Fault
L7 Anti-Freezing Protection (Water Heater) Hardware Fault

Note: The fault codes in the table above are only displayed on some models. Please refer

to the actual model for the specific codes.
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Disposal Guideline(European)

This appliance contains refrigerant and other potentially hazardous materials. When

disposing of this appliance,the law requires special collection and treatment. DO NOT

dispose of this product as household waste or unsorted municipal waste.

When disposing of this appliance, you have the following options:

* Dispose of the appliance at designated municipal electronic waste collection facility.

* When buying a new appliance, the retailer will take back the old appliance free of charge.

» The manufacturer will also take back the old appliance free of charge.

« Sell the appliance to certifid scrap metal dealers.

* Disposing of this appliance in the forest or other natural surroundings endangers your
health and is bad for the environment. Hazardous substances may leak into the ground
water and enter the food chain.
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AIR CONDITIONER
REMOTE CONTROLLER ILLUSTRATION

Thank you very much for purchasing our air conditioner.
Please read this operation manual carefully before using
your air conditioner. Make sure to save this manual for
future reference.
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AIR CONDITIONER
REMOTE CONTROLLER ILLUSTRATION

Thank you very much for purchasingour air conditioner.
Please read this operation manual carefully before using
your air conditioner. Make sure tosave this manual for
future reference.
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REMOTE CONTROL

Remote control DISPLAY

No. Symbols Meaning

1 =3 Battery indicator

2 O Auto Mode

3 S Cooling Mode

4 8% Dry Mode

5 )R Fan only Mode

6 - Heating Mode

7 ECO Mode

8 (9 Timer

9 E e Temperature indicator

10 % wm |00 (Tg\(/jv/ low-mid/ mid/ mid-high/ high

11 l% Mute function —fi—
12 & TURBO function
13 [é Up-down auto swing
14 |l Left-right auto swing
15 J) SLEEP function

16 2 Health function

17 i | FEEL function . /
18 8H 8°C heating function

19 = Signal indicator

20 o Gentle wind

21 a8 Child-Lock

22 £ Display ON/OFF

A The display and some functions of the remote control may vary according to the model.
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REMOTE CONTROL

No. Button Function
1 ((')j To turn on/off the air conditioner .
2 ~ To increase temperature, or Timer setting hours.
3 v To decrease temperature, or Timer setting hours.
4 MODE To select the mode of operation (AUTO, COOL, DRY, FAN, HEAT).

To activate/deactivate the ECO function.

® 7o Long press to activate/deactivate the 8°C heating function (depending on models).
6 TURBO To activate/deactivate the TURBO function.

7 FAN To select the fan speed of auto/low/mid/high.

8 TIMER To set the time for timer on/off.

9 SLEEP To switch-on/off the function SLEEP.

10 DISPLAY To switch-on/off the LED display.

11 SWING To stop or start horizontal louver movement or set the desired up/down air flow direction,|
12 SWING <> To stop or start horizontal louver movement or set the desired left/rightair flow direction.
13 | FEEL To switch-on/off the | FEEL function.

To switch-on/off the MUTE function.

14 MUTE
Long press to activate/deactivate the GEN function (depending on models).

15 | MODE + TIMER | To activate/deactivate the CHILD-LOCK function.

SWING £

16 To activate/deactivate the SELF-CLEAN function (depending on models).

+
SWING< >
17 | FAN +MUTE | To activate/deactivate the GENTLE WIND function (depending on models).

18 |SLEEP + DISPLAY| To activate/deactivate the HEALTH function (depending on models).

19 | SET To memory the setting temperature, setting mode and setting fan speed as you need.

/\ The display and some functions of the remote control may vary according to the model.

/\ The shape and position of buttons and indicators may vary according to the model, but their
function is the same.

/N The unit confirms the correct reception of each button with the beep.
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REMOTE CONTROL

Replacement of Batteries

Remove the battery cover plate from the rear of the remote control, by sliding it in direction as
the arrow.

Install the batteries according the direction (+ and -)shown on the Remote Control.

Reinstall the battery cover by sliding it into place.

&Use 2 pieces LRO3 AAA (1.5V) batteries.
Do not use rechargeable batteries.
Replace the old batteries with new ones of the same
type when the display is no longer legible.
Do not dispose batteries as unsorted municipal waste.
Collection of such waste separately for special
treatment is necessary.

Battery Disposal

Do not dispose of batteries as unsorted municipal waste. Refer to local laws

for proper disposal of batteries.

Batteries may have a chemical symbol at the bottom of the disposal icon.

This chemical symbol means that the battery contains a heavy metal that

exceeds a certain concentration. Appliances and used batteries must be treated

in a specialized facility for reuse, recycling and recovery.

By ensuring correct disposal, you will help avoid possible negative Pb
consequences for the environment and

human health.

A For some models, each time when insert the batteries in the remote controller for the first time,
you can set the Cooling only or Heating pump control type. As soon as you insert the batteries,
turn off the remote controller, and operate as below.

1. Long press the button, until the (3K ) icon flash, to set the Cooling only type.

2. Long press the button, until the (30-) icon flash, to set the Heating pump type.

Note: If you set the remote control in cooling mode, it will not be possible to activate the
heating function in units with a heating pump. If you need to reset, take out the
batteries and install again.

& For some models of the remote controller, you can program the temperature display between
°C and °F.
1. Press and hold the [TURBO| button over 5 seconds to get into the change mode;
2. Press and hold the [TURBO| button, until it switch to°C and °F;
3. Then release the pressing and wait for 5 seconds, the function will be selected.

Note:

1. Direct the remote control toward the Air conditioner.

2. Check that there are no objects between the remote control and the Signal receptor in the
indoor unit.

3. Never leave the remote control exposed to the rays of the sun.

4. Keep the remote control at a distance of at least 1m from the television or other electrical
appliances.

41



REMOTE CONTROL

COOLING MODE

The cooling function allows the air
conditioner to cool the room and
reduce Air humidity at the same
time.

CooL#k

To activate the cooling function (COOL), press the
button until the symbol 3 appears on

the display.

With the button v or ~ set a temperature lower

than that of the room.

FAN MODE (Not FAN button)

FAN ¥R | Fan mode, air ventilation only.

To set the FAN mode, press until $8
appears on the display.

DRY MODE

s, | This function reduces the humidity
DRY 67 .
of the air to make the room more
comfortable.

To set the DRY mode, Press until o%
appears in the display. An automatic function of
pre-setting is activated.

AUTO MODE

AUTO Q| Automatic mode.

To set the AUTO mode, press until O
appears on the display.

In AUTO mode the run mode will be set

automatically according to the room temperature.

HEATING MODE

HEAT % The heating function allows the air

conditioner to heat the room.

To activate the heating function (HEAT), press the
[MODE |button until the symbol % appears on the
display.

With the button v or ~ set a temperature higher
than that of the room.

A In HEATING operation, the appliance can

automatically activate a defrost cycle, which

is essential to clean the frost on the condenser
so as to recover its heat exchange function.
This procedure usually lasts for 2-10 minutes.
During defrosting, indoor unit fan stop
operation. After defrosting, it resumes to
HEATING mode automatically.

Vi (For North American market)

If necessary, you can press ECO button 10
times within 8 seconds under heating mode
to start the forced defrosting. It will defrost
the outdoor ice much faster.

FAN SPEED function (FAN button)

FAN * Change the operating fan speed.

Press button to set the running fan speed,
it can be set to AUTO/ MUTE/ LOW/ LOW-MID
/ MID/ MID-HIGH/ HIGH/ TURBO speed circularly.

(Flash

R wunnn )—> RG> fpu > R
P @ € P ol € P o g P

Child-Lock function

1. Long press [MODE]and [TIMER| button together

to active this function, and do it again to
deactivate this function.

2. Under this function, no single button will active.



REMOTE CONTROL

TIMER function ---- TIMER ON

To automatic switch on the

TIMERO appliance.

When the unit is switch-off, you an set the

TIMER ON.

To set the time of automatic switch-on as below:

1. Press[TIMER] button first time to set
the switch-on, ® and Lb0n] will appear on the
remote display and flashes.

2. Press~ or v to button to set desired Timer-on
time. Each time you press the button, the time
increases/decreases by half an hour between 0
and 10 hours and by one between 10 and 24
hours.

3. Press [TIMER] button second time to confirm.

4. After Timer-on setting, set the needed mode
(Cool/ Heat/ Auto/ Fan/ Dry), by press the
[MODE |button. And set the needed fan speed,
by press button. And press~ orv to set
the needed operation temperature.

CANCEL it by press| TIMER| button.

TIMER function ---- TIMER OFF

To automaticswitch off the
appliance.

When the unit is switch-on, you can set the

TIMER OFF.

To set the time of automatic switch-off, as below:

1. Confirm the appliance is ON.

2. Press the button at first time to set the
switch-off.
Press ~or v to set the needed timer.

3. Press[TIMER] button at the second time to
confirm.

TIMER(®

CANCEL it by press| TIMER| button.

Note: All programming should be operated within
5 seconds, otherwise the setting will be
cancelled.

SWING function

Sz |[SWING
swing B|[7 () ™

1. Press the button SWING to activate the louver,

1.1 Press to activate the horizontal flaps
to swing from up to down, the[é will appear
on the remote display.
Press again to stop the swing movement at
the current angle.

1.2 Press to active the vertical deflectors
to swing from left to right, the g will appear
on the remote display.

Press again to stop the swing movement at
the current angle.

2. If the vertical deflectors are positioned manually
which placed under the flaps, they allow to move
the air flow direct to rightward or leftward.

3. For some inverter heating models, press
horizontal SWING and vertical SWING together
button at the same time, it will activate the
Self-Clean function.

A This adjustment must be done while the
appliance is switched off.

/N Never position “Flaps” manually, the delicate
mechanism might seriously damaged!

A Never put fingers, sticks or other objects into
the air inlet or outlet vents. Such accidental
contact with live parts might cause
unforeseeable damage or injury.

TURBO function

TURBO &

To activate turbo function, press the
button, and @ will appear on the display.
Press again to cancel this function.

In COOL/ HEAT mode, when you select TURBO
feature, the appliance will turn to quick COOL or
quick HEAT mode, and operate the highest fan
speed to blow strong airflow.



REMOTE CONTROL

MUTE function

MUTE w/

1. Press button to active this function,
and % will appears on the remote display.
Do it again to deactivate this function.

2. When the MUTE function runs, the remote
controller will display the auto fan speed, and
the indoor unit will operate at lowest fan
speed to be quiet feeling.

3. When press FAN/ TURBO button, the
MUTE function will be cancel. MUTE function
can not be activated under dry mode.

SLEEP function

Pre-setting automatic operating
program.
Press [SLEEP| button to activate the SLEEP

function, and & appears on the display.
Press again to cancel this function.

SLEEP <)

After 10 hours running in sleep mode, the air
conditioner will change to the previous setting
mode.

| FEEL function (Optional)

I FEEL §{

Press |I FEEL| button to active the function, the
ﬂ[] will appear on the remote display.
Do it again to deactivate this function.

This function enables the remote control to

measure the temperature at its current location,

and send this signal to the air conditioner to

optimize the temperature around you and ensure

the comfort.
It will automatically deactivate 2 hours later.

ECO function
ECO In this m.ode the appliance .
automatically sets the operation to

save energy.

Press the button, the & appears on the

display, and the appliance will run in ECO mode.

Press again to cancel it.

Note: The ECO function is available in both
COOLING and HEATING modes.

DISPLAY function (Indoor display)

Switch ON/OFF the LED display on
panel.

Press [DISPLAY| button to switch off the LED
display on the panel. Press again to switch on the
LED display.

DISPLAY

GEN function (Optional)

1. Turn on the indoor unit at first, and long press
button 3 seconds to active, and do it
again to deactivate this function.

2. Under this function, short press button
to select the General type L3 - 12 - L1 - OF.

3. Select OF and wait 2 seconds to exit it.
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REMOTE CONTROL

SELF-CLEAN function (Optional)

Only optional for some heating pump inverter
appliance.

To active this function, turn off the indoor unit
at first, then press and button at the
same time toward the indoor unit, until hear a
beep, and [ AC] will appear on the remote
controller display and the indoor LED display.

1. This function helps carry away the accumulated
dirt, bacteria, etc from the indoor evaporator.

2. This function will run about 30 minutes, and it
will return to the pre-setting mode. You can
press(®) button to cancel this function during
the process.
You will hear 2 beeps when it's finished or
cancelled.

A It's normal if there is some noise during this
function process, as plastic materials expand
with heat and contract with cold.

A We suggest operating this function at the
following ambient conditions to avoid certain
safety protection features.

Indoor unit
Outdoor unit

Temp < 86°F (30°C)
41°F (5°C) < Temp < 86°F (30°C)

A It's suggested to utilize this function every
3 months.

8°C heating function (Optional)

1. Long press button over 3 seconds to active
this function, and [8°C} ( [46°F} ) will appear on
the remote display.

Do it again to deactivate this function.

2. This function will auto start the heating mode
when the room temperature is lower than 8'C
(46°F), and it will return to standby if the
temperature reaches 9°C (48°F).

3. If the room temperature is higher than 18°C
(64°F), the appliance will cancel this function
automatically.
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Health function (Optional)

1. Turn on the indoor unit at first, and long press
[[SLEEP | and [DISPLAY| button together 3 seconds
to active this function, 4 will appear on the
display.
Do it again to deactivate it.

2. When the HEALTH function is initiated, the
lonizer/ Plasma/ Bipolar lonizer/ UVC Lights
(depending on models) will be energized and
running.

I SET function (Optional)

Remember your favorite setting and run into it by

press One button

Remember the favorite setting:

1. In each mode (COOLING/ HEATING/ FAN/ DRY),
long press " | SET " button over 3 seconds to
remember it;

2. When "AU" flashing appears on the remote
controller display, that means the remote
controller remember your favorite setting;

* Press any button to quit, and you can reset it
by repeat 1, 2 operation.

Run into the favorite setting:

1. In each mode (COOLING/ HEATING/ FAN/ DRY),
one press " | SET" button to active;

2. The appliance will run as your favorite setting
and you will see [AU] flashing on the remote
controller;

3. Press it again or other buttons to cancel this
function.

Wi-Fi reset (Optional)

If there is Wi-Fi function, reset the Wi-Fi as below
methods:

Method 1: Press DISPLAY button 6 times in 8
seconds , then you will hear 3 beeps and CF

or AP will be showed on the indoor display.

Method 2: Press ECO button 6 times in 8 seconds,
then you will hear 3 beeps and CF or AP will be
showed on the indoor display.

Method 3: Long press Mode and " together over 3
seconds , then you will hear 3 beeps and CF or AP will
be showed on the indoor display.



